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Ε Ρ Ρ Ι Κ Ο Σ  Σ Χ Λ Ε Ι Μ Α Ν .

διά τών άνασκαφών αύτοΰέν Τροία καί έν Έλ- 
λάδι πλείστου ά£ιος γενόμενος τή επιστήμη τής 
άρχαιολογίας Ερρίκος Σχλείμαν, όγεννήθη τή

0 . Ιανουάριου ι82.2 έν Neu-Buckow τού Μεκλεμβούργου- 
Σχβέριν έκ πατρός ίερέως, έφοίτησεν άπό του 1834 μέ
χρι 1836 ε'ιζ τ#|ν τεχνολογικήν σχολήν (Realschule) του 
Neustrelitz καί είτα ύπηρέτησεν έν τινι παντοπωλείψ έν 
Fürstenberg&rip τά πέντε 
έτη μέχρις ού ήμέραντινά 
έπιχειοήσας .νά άρη βαρύ 
τι ßomov έβλάβη είς τό 
ξτή\1_9£-καί έγένετο άνΐ^
$ 0 0 ς  ■ πρός" έργασίάν.
'Εντεύθεν μετέβη είς 
Άμβοΰργον, ένθα κα- 
τώρθωσε νά προοληφθή 
ώς ναυτόπαιδον (μούτ
σος) έν. τινι πλοίψ, δπερ 
ήτοιμάζετο ν' άποπλεύση 
είς La Guaira τής Βενε- 
Ι,ουέλης, τό όποιον όμως 
τή 12. δεκεμβρίου 184t 
έΣ,ώκειλεν είς τάς άκτάς 
τής νήσου Texel. Ε ντε
λώς άπορος καί νοσών 
ό τέως ναυτόπαις μετε- 
φέρθη εϊς τινοσοκομείον 
τού Αμβούργου ένθα ά- 
νέλαβε τήν ύγείαν του.
Μετά τούτο έλαβε θέσιν - 
έν τφ έμπορικψ οΐκψ F . C.
Quien ώς υπηρέτης. Δι’ 
άκαμάτου έπιμελείας καί 
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είς μεγίστας στερήσεις ύποβαλλόμενος κατώρθωσε νά 
έκμάθη τήν άγγλικήν, τήν γαλλικήν, τήν ολλανδικήν, 
τήν Ισπανικήν, . τήν Ιταλικήν καί τήν πορτογαλλικήν 
γλώσσαν, καί μετά δύο έτη έλαβε θέσιν ώς άνταπο- 
κριτής καί καταστιχάριος έν τψ έμπορικψ ο’ίκψ Β. Η. 
Schroder & Comp, έν Αμστελοδάμψ. Αφού έ£έμαθεν 
είσέτι καί τήν βωσσικήν γλώσσαν, άπεστάλη ύπό τών

προϊσταμένων του ώς 
πράκτωρ είς Πετρούπο- 
λιν, ένθα έν τή ίδιότητι 
ταύτη διετέλεσεν έργα- 
Χ,όμενος έπί ένδεκα έτη, 
καί ένεγράφη χρός του- 
τοις τή 1847 είς τό σω- 
ματεΐον ώς μεγαλέμ- 
πορος. Αφού έν έτει 
1856 προσεκτήσατο καί 
τήν γνώσιν τής νέας 
έλληνικής γλώσσης, ήρ- 
χισε τήν σπουδήν τής 
άρχαίας έλληνικής καί 
είτα περιηγήθη κατά τό 
1858 — 59 Τήν Σουηδίαν, 
Δανίαν, Γερμανίαν, ’Ιτα
λίαν, Αίγυπτον, Συρίαν 
καί τέλος τήν Ελλάδα. 
Διά τής φιλοπονίας καί 
δραστηριότητος αύτοΰ 
κατά τό έμπορικόν του 
στάδιον κτησάμενος με- 
γάλην περιουσίαν, άπε- 

. σύρθη άπό τού έμπορίου 
περί τά τέλη τού 1863, 
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καί άφωσιώθη έκτοτε εις τήν άνέκαθεν προσφιλή αύτψ 
σπουδήν τής ελληνικής Αρχαιολογίας.

Έ κ  τού 4ν  έτει 1864 έπιχειρηθέντος μακροτ.άτου 
ταζειδίου, καθ’ δ έπεσκέφθη τά διάφορα μέρη τής, γης, 
έπανάκάμψας ό Σχλείμαν εις 'Ελλάδα, έπεσκέφθη τφ 
1868 τήν Κέρκυραν καί τήν ’Ιθάκην, εΐτα δέ τά διά
φορα μέρη τής Πελοπόννησου, καί τέλος έτράπη πρός 
τάς ,άκτάς τής Μικράς.Ασίας. Από τής τρυφερωτάτης 
αύτοϋ ήλικίας εμφορούμενος άπειρου ενθουσιασμού πρός 
τούς όμηρικούς ήρωας, έπεχείρησεν ήδη μετ’ άκατασχέ- 
του ζήλου τήν έ£ερεύνησιν καί άνακάλυψιν τής παλαί- 
στρας τών ήρωϊκών των κατορθωμάτων καί τήν έ|ό- 
ρυΣ,ιν αρχαίων μνημείων εκ τής έποχής των. Συνοδευό- 
μενος πάντοτε ύπό τής Έλληνίδος συζύγου του, ήτις 
είνε καί ή παντοτεινή συνεργάτις του, έπεχείρησε τφ 
187.0 ίδίαις δαπάναις δι’ εκατόν πεντήκοντα έργατών 
κατά μέσον δρον τάς περί τό άρχαίον Ίλιον (έν τψ νϋν 
καλουμένψ Χισσαρλίκ) άνασκαφάς, δι ών άνεκάλυψε 
μέχρι τού 1882 τά ερείπια έζ πόλεων άρχαιοτέρων τού 
έν τή Μικρψ Άσίψ ελληνικού άποικισμοϋ. Τήν δευτέραν 
έκ τών πόλεων τούτων, ήτις φαίνεται καταστραφεϊσα 
ύπό φοβερός τίνος πυρκαϊός, άνεγνώρισεν ό Σχλείμαν 
ώς τήν ομηρικήν Τροίαν. Τούς ένταύθα συλλεγέντας 
άφθονους άρχαιολογικούς θησαυρούς έδώρησεν ό Σχλεί- 
μάν εις τό γερμανικόν κράτος, ήδη δέ άπόκεινται οί 
θησαυροί · ούτοι έν τψ έθνολογικψ μουσείψ τού Βερο
λίνου ώς Ιδιαίτερον τμήμα, φέρον τό όνομα «Schliemann- 
Museum» (Μουσείον τού Σχλείμαν).

Έ τ ι λαμπροτέρα ήτο ή έπιτυχία τών έν έτει 1876 
ύπό τού Σχλείμαν γενομένων άνασκαφών έν τή Άκρο- 
πόλει. τών Μυκηνών, ένθα άνεκάλυψε τούς παναρχαίους

 Ι-ί

Η Α Π Α Ι Σ
(Έκ τού γ

ΚΡΙΒΩΣ οί ήμιμαθείς, οί έστερημένοι έμβριθοΰς 
φιλοσοφικής μορφώσεως ποιούνται συχνοτάτην 
χρήσιν φιλοσοφικών δρων, olov Idealismus, Rea

lismus ή καί Idealrealismus, Spiritualismus, Naturalismus, 
Pessimismus καί ά ΙΧ ω ν  πολλών -ismus, νομίζουσιν δτι 
έπιδεικνύουσιν εύφυίαν όμιλούντες περί τών «έ£ άντικει- 
μένου» καί «έ£ ύποκειμένου» περί τού «κατ’ είδος» καί 
«καθ’ ύλην», καί οϋτω μένουσιν εύχαριστημένοι μέ τήν 
σοφίαν των. Αλλά περί ούδενός άλλου -ismus γίνεται ήδη 
τοσούτος λόγος, δσος περί τού Pessimismus ήτοι τής άπαι- 
σιοδο^ίας. Ότε έν έτει 1870 αί πολιτικαί έλπίδες τού γερ
μανικού λαού έ^επληρώθησαν κατ’ εύχήν καί ήδύνατό τις 
,νά προσδοκά τήν γέννησιν φιλολογίας τοσούτον ύπερηφά- 
νου, τοσούτον φαιδράς, τοσούτον θριαμβευτικής, οϊα έζέ- 
λαμψεν έν'Ελλάδιμετά τούς περσικούς πολέμους, τότε 
τό έζοχώτερον φιλολογικόν προϊόν,. τό μάλιστα περι- 
ζήτητον καί περισπούδαστον έργον έν Γερμανία ήτο: 
τού Hartmann ή φιλοσοφία τού άσυνειδήτου (Philosophie 
des Unbewussten), ή φιλοσοφία τού άπελπισμού, ή παρο- 
τρύνουσα είς τήν αύτοκτονίαν. Ό  πλήρης τόλμης, χα
ράς καί έλπίδων οργασμός πρός τό δράν εύρίσκετο μόνον 
έπί τινα χρόνον έν τψ γερμανικά κοινοβουλίψ, έν δέ 
τψ βασιλείψ τών ιδεών, έν τή φιλολογική παραγωγή καί

βασιλικούς τάφους, οΐτινες έδεικνυοντο τψ Παυσανία 
(II, ΐ6) ώς οί τάφοι τού Άγαμέμνονος καί τών σύν 
αύτψ ύπό τού Αίγίσθου καί τής Κλυταιμνήστρας φονευ- 
θέντων έταίρων του. Τά έν τοϊς τάφοις τούτοις άνευ· 
ρεθέντα ύπό τού Σχλείμαν άντικείμενα έκ καθαρού χρυ
σού, (οίον διαδήματα, στρεπτοί, ψέλλια, δακτύλιοι κτλ.) 
έχουσι βάρος μείζον τών εκατόν λιτρών. Τό φθινό- 
πωρον τού ι88ι καί τό έαρ τού 1882 άνεσκάφη ύπό 
τού Σχλείμαν ό έν Όρχομενφ θησαυρός καί έπλουτίσθη 
ετι ή έπιστήμη διά τής άνακαλύψεως μιάς τεχνικώτατα 
έγλυμμένης οροφής δωματίου προϊστορικής έποχής. Κατά 
τά έτη 1884 καί 1885 άνέσκαψεν ό Σχλείμαν τήν Τί- 
ρυνθα, ένθα κατώρθωσε νά έ^αγάγη είς φώς τό εύρύ- 
χωρον προϊστορικόν παλάτιον τών βασιλέων τής Τίρυν- 
θος. Έ ν  έτει 1869 ό Σχλείμαν άνηγορεύθη ύπό τού 
πανεπιστημίου τής πόλεως Rostock διδάκτωρ τής φιλο
σοφίας, τψ 1883 ύπό τού πανεπιστημίου τής ’Οξφόρδης 
διδάκτωρ τού αστικού δικαίου, τψ δέ ΐ88ΐ ύπό τής πό
λεως τού Βερολίνου επίτιμος πολίτης. ’Από τού 1871 
διατρίβει ό Σχλείμαν έν Αθήναις.

Σημ. Τ άς περιηγήσεις καί τάς άνασκαφάς αύτοϋ περιέγραψεν- 
ό  Σ χ λ ε ίμ α ν  έ ν  τοίς έ|ής έργοις του: «La Chine et le Japon» (Paris 
1866), « llh a ka , der Peloponnes und Troja» (Leipzig 18 6 9 , γα λλ ισ τί 
Paiis 1869), «Mykenä« (μετά προλόγου ύπό W. E . Gladstone, έ ν  Λει· 
ψίς: 18 7 8 . ά γ γ λ . έ ν  Λ ο ν δ ίν φ  καί Νέφ Ύ ό ρ κ η  1887, γ α λ λ . ΓΙαρισ. 
1889), «Orchomenoso (Λ ειψ ία  l8 8 l) ,  «Ilios» (μετά 'προλόγου ύπό R . 
W itchow, Λ ειψ ία  ι8 8 ι ,  α γγλ ισ τ ί, έ ν  Λ ο ν δ ίν φ  κ α ί Ν έα Ύ ό ρ κ η  ι8 8 ι,  
γ α λ λ . Π αρισ. 1885), «Reise in der T roas- (Λ ειψ ία  ι8 8 ι) , «Troja« (μετά 
προλόγου ύπό A. H . Sayce, Λ ειψ . 18 8 3. ά γ γ λ . Λ ο ν δ ίν φ  κ α ί Ν. Ύ όρκη  
1883), «Tiryns» (Λειψ . ι886).κτλ.

(Έ κ  τοϋ Έ γ κ υ κ λ . Λ ε| . Brockhaus.)

I 0 Δ 0 Ξ I Α.
ΐρμανικοΰ.) ·

έν τή φιλοσοφία περιεπορεύετο τό μαύρον φάσμα τής 
άπαισιοδο£ίας, καί πάντα τά έζοχώτερα φιλολογικά 
προϊόντα έπληρώθησαν ή τουλάχιστον διεπνεύσθησαν 
ύπό τοϋ ζοφερού τούτου πνεύματος. Αλλως τε, άν 
πρότερον ύπό τό όνομα τής «μορφώσεως» καί τής «άνα- 
πτύ£εως τού πνεύματος» ¿νοείτο ποσόν τι γνώσεων έν 
τή φιλοσοφία, τή ιστορία καί τή ποιήσει, σήμερον όμως 
ή άληθής μόρφωσις καί άνάπτυ^ις τού πνεύματος άπαι- 
τεί πρός τόύτοις καί ποσόν τι γνώσεων έκ τών φυσικών 
επιστήμων. Διά τών γιγαντιαίων προόδων, άς συνετέ- 
λεσαν, αί φυσικαί έπιστήμαι προσελκύουσιν ήδη πρό 
πάντων τό γενικόν ένδιαφέρον. Σήμερον δύναταί τις 
νά εΐπη ότι: άνευ ικανών γνώσεων έκ τών φυσικομα
θηματικών έπιστημών ούδεμία πραγματική καί άληθής 
μόρφωσις είνε δυνατή, διά τούτο δέ καί έν τοίς γυμνα- 
σίοις τής Γερμανίας ηύ^ήθη ό άριθμός τών ώρών διά 
τήν φυσικήν καί τά μαθηματικά καί ήλαττώθη ό τών 
μαθημάτων τής λατινικής καί τής. έλληνικής γλώσσης. 
Λοιπόν -— καί τούτο έπαναφέρει ήμάς είς τό προκεί- 
μενον — ήδύνατό τις νά προσδοκά καί νά έλπίζη, ότι 
ή φυσική έπιστήμη καί αί δι’ αύτής γενόμεναι Αλλε
πάλληλοι έφευρέσεις καί άνακαλύψεις, αί ούσιωδώς τρο- 
ποποιήσασαι καί άναδιοργανώσασαι τόν κοινωνικόν ήμών
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βίον, θά παρήγον φαιδροτέρας' καί ύψηλοτέρας περί τοϋ 
παντός θεωρίας. Ήδύνατό τις νά περιμένη, ότι ή έπί 
τών φυσικών έπιστημών βασιζόμενη περί τοϋ κόσμου θεω
ρία θά έδιδε τό τελευταίον κτύπημα εις τήν ρωμαντικήν 
φιλοσοφίαν τοϋ Σοπενχάουερ, είς τήν 'Ρ ω μ α ντ ικ ή ν , 
ήτις θέλει τήν ποιητικήν άπόλαυσιν τοϋ κόσμου, ήτις 
θεωρεί τόν κόσμον ώς ύλην άπολαύσεως διά τό άτομον, 
καί μέ τά πράγματα τού κόσμου παίζει φανταστικήν 
παιδιάν έν άπεριορίστψ αύθαιρεσία, άντί νά προσπαθή 
διά σοβαράς έργασίας ν ’ άναγνωρίση τούς Ισ,χύοντας 
φυσικούς νόμους, νά μετατρέψη τήν* φύσιν εις έργασίαν, 
καί νά καθυποτάζη αύτήν έαυτή. Αλλ’ άκριβώς τό 
έναντίον συμβαίνει : βλέπομεν σήμερον τήν νεαράν έπι- 
στήμην τής φύσεως άσχημιζομένην είσέτι ύπό τών λει
ψάνων τής (όωμανπκής άπαισιοδοζίας, είσέτι συνδεδε- 
μένην μέ τάς πεπαλαιωμένας Ιδέας παρελθούσης τού 
πολιτισμού περιόδου, άντί νά γεννήση έ£ έαυτής νέας 
υγιείς ιδέας καί θεωρίας. Ή  έκδήλωσις τού συνδέσμου 
τούτου τής φυσικής επιστήμης μετά τής ήωμαντικής άπαι- 
σιοδοζίας είνε άκριβώς ή τού Hartmann φιλοσοφία τοϋ 
ασυνειδήτου, εόρε δέ τόσον ταχέως τοσούτους οπαδούς, 
άκριβώς διότι έζέφραζε τάς ιδέας καί τάς ψυχικάς δια
θέσεις τής έποχής, έλεγε δηλαδή έκεϊνο τό οποίον πάν- 
τες ήσθάνοντο άμυδρώς καί άορίστως.

Πλήν τούτου ή έπικρατήσασα φυσική φιλοσοφία, ό 
Δαρβινισμός, όσον δήποτε γόνιμος καί άν ύπήρζεν ή 
ύπ’ αύτοΰ δοθεϊσα ώθησις είς όλους τούς κλάδους τής 
έπιστημονικής έρεύνης, είνε όλως άκατάλληλος είς τό 
νά έζυψώση τήν συναίσθησιν τής ά|ίας τοϋ άνθρώπου 
ώς άνθρώπου, διότι είς τόν άνθρωπον, αίσθανόμενον 
τήν πρός τόν Θεόν όμοιότητά του, εδειζεν ό δαρβινισμός 
τήν κτηνώδη συγγένειαν, τήν πρός τά λοιπά ζώα συγ
γενειών του καί έταπείνωσεν αύτόν έν τή έκτιμήσει τής 
ιδίας του άζίας. Ε ννοώ  ένταύθα τόν δαρβινισμόν, 
δπως συνήθως ύπό τών πολλών έκλαμβάνεται ώς ή έπι- 
στημονική έκείνη ύπόθεσις, ή κατατάσσουσα τόν άνθρω
πόν ώς άνώτατον μέλος έν τή σειρά τής φυσικής άνε- 
λίζεως καί άναπτύ|εως τών ζώων. Ούτος έδίδαζε τόν 
άνθρωπον νά θεωρή μάλλον πρός τά κάτω, πρός τούς 
κτηνώδεις προγόνους του, τόν γορίλλαν καί τόν σιμ- 
πανζήν, παρά πρός τά άνω, πρός τούς άγγέλους, καί 
νά παρατηρή καί έζετάζη όλα τά κτηνώδη χαρακτη
ριστικά τής φύσεώς του, τά άναμιμνήσκοντα αύτψ τήν 
ταπεινήν καταγωγήν του, όσάκις ήθελε τψ έπέλθη ή 
όρεζις νά λήσμονήση τά όρια τής ύπάρ§εώς του καί νά 
ύπερυψωθή. (Οϋτω συνήθως έκλαμβάνεται ό δαρβι
νισμός ώς «ταπεινωτική καί έζευτελιστική διδασκαλία»· 
άλλα δύναται καί νά θεωρηθή ώς παλισκοπικόν βλέμμα 
ένός self made man, άνασκοποΰντος τήν ταπεινήν αϋτοϋ 
καταγωγήν καί ύπερηφάνως άτενίζοντος πρός τάς όπισθεν 
αύτοϋ βαθμίδας άπό τοϋ ύψους,1 είς δ άνήλθε διά χιλιε
τηρίδων δλων έργασίας καί προόδου.)

Τρίτον, τέλος, πρέπει νά λάβωμεν ύπ’ όψει, ότι 
έκαστος, κατά τήν επιστήμην έν ή άσχολείται, κλίνει 
νά θεωρή καί τήν ούσίαν τών όντων καί τάς περί τού 

.κόσμου Ιδέας καί θεωρίας του νά σχηματίζη άναλόγως 
καί συμφώνως" πρός τάς έν τή έπιστήμη, ήν σπουδάζει, 
Ισχυούσας άρχάς. Διά τούτο βλέπομεν έζόχους καί δια
πρεπείς φυσιοδίφας θεωροϋντας ώς τόν ένδότατον καί 
ούσίώδη πυρήνα τών όντων, ώς τήν άληθή καί πραγμα

τικήν ούσίαν, νεκ ρ ό ν  τ ιν α  μ η χ α ν ισ μ ό ν  καί έ^ήγοϋν- 
τας τούς φυσικούς νόμους ώς αύθυποστάτους οντότητας, 
όπως οί άρχαίοι έθεώρουν τήν μοίραν καί τό fatum, 
ένψ οί νόμοι ούτοι ούδέν άλλο είνε είμή έννοιαι καί 
τύποι, τούς όποιους ό ήμέτερος νοϋς συλλαμβάνει καί 
σχηματίζει όπως έπιφέρη τάζιν τινα είς τήν πληθύν τών 
φαινομένων.

Ή  έπί τής φυσικής έπιστήμης βασιζομένη αΰτη φι
λοσοφία άμαρτάνει έν τούτψ, ότι ύπερτιμψ τήν νόησιν 
καί άπονέμει μικράν άζίψν είς τήν ήθικήν αϊσθησιν διά 
τούτο μεθ’ όλην τήν επιστημονικήν έμβρίθειαν καί βα- 
θύνοιαν τό τελευταίον έ^αγόμενον τής φιλοσοφίας ταό- 
της είνε νεκρά καί έρημος είκών τοϋ κόσμου, οϊα προ
κύπτει φυσικφ τφ λόγψ, όταν λησμονώμεν ότι ό τελευ
ταίος λόγος είς δν άπολήγει ή φιλοσοφική έ£έτασις τού 
κόσμου τούτου δέν είνε ή γνώσις καί κατανόησις άλλά 
τό ήθικόν καθήκον, ότι δηλαδή ό κόσμος ούτος έχει, 
ούτως είπείν, ήθικήν τινα κορύφωσιν καί έπομένως έν 
τή ήθική πρέπει νά ζητώνται οι τελευταίοι λόγοι τής 
έζηγήσεως τοϋ κόσμου. Αλλ’ άκριβώς οί εύπαίδευτοι τής 
νέας γενεάς, οί νεωτερίζοντες φιλόσοφοι, ούδέν άπο- 
λύτως θέλουσι νά εί|εύρωσι περί τών ήθικών λόγων, 
λέγοντες ότι ούτοι είναι λόγοι κενοί, έν οίς ούδέν τό 
καταληπτόν καί ψηλαφητόν δύναται ν’ άνακαλυφθή. 
Τήν λέζιν «ύλισμός» άποφεύγω έζ έπίτηδες, διότι ή έν
νοια τού όρου τούτου είναι παρά τοίς διαφόροις άνθρώ- 
ποις διαφορωτάτη καί ποικιλωτάτη. "Οτι όμως πάσαι 
αύται αί ύποδηλωθεΐσαι φιλοσοφικαί διευθύνσεις εύκόλως 
γεννώσι τήν άπαισιοδοζίαν, τήν θεωρούσαν τόν κόσμον 
ώς άδιόρθωτον καί άνεπανόρθωτον κακόν καί άπαι- 
τοΰσαν τό πολύ άγόγγυστον καί άνευ έλπίδος ύποταγήν 
είς τούς «νόμους τών περιφήμων φυσιοδιφών», είνε εύ- 
νόητον καί εύεζήγητον. Αν.λ’ ύπό τόν όρον άπαισιο- 
δοζία (Pessemismus) έννοεϊται πολλάκις καί πάσα έν 
γενει δυσαρέσκεια πρός τά καθεστώτα, δυσπιστία πρός 
τούς Ανθρώπους, μέ τήν ιδέαν ότι όλαι των αί πράξεις 
προέρχονται έκ κακών έλατηρίων, εϊτε έζ ιδιοτέλειας 
είτε καί έκ κακεντρεχείας, έν άλλαις λέζεσιν ή άπαισιο- 
δοζία είνε ή έλλειψις πάσης χαράς, έμπιστοσύνης καί 
έλπίδος. Αφ’ έτέρου δέ καί δυσπιστία πρός τάς ιδίας 
πράζεις, δυσπιστία έν γένει πρός πάσαν δράσιν, καί τέ
λος περιφρόνησις έαυτοϋ, τών άλλων, τού κόσμου, καί 
παντελής άπελπισμός καί άπόγνωσις. Αναλόγως δέ 
πρός τήν μείζονα ή έλάττονα ένέργειαν καί δραστικό- 
τητα τοϋ άτόμου, ή άπαισιοφροσύνη αυτού ή περιορίζε
ται είς άπλά παράπονα ή έκρήγνυται είς σφοδράν οργήν 
καί άγανάκτησιν.

Ά ν  συσχετίσωμεν τό πράγμα πρός τάς κράσεις τών 
άνθρώπων, βλέπομεν ότι ό μελαγχολικός είνε ό παρα- 
πονούμενος άπαισιόφρων, ό χολερικός είνε ό άγανακτών 
άπαισιόδοζος, ό άμυνόμενος πρός τάς έκ τού κόσμου’ 
βλάβας. Μία γνησίως αιματώδης κράσις άντίκειται πρός 
πάσαν άπαισιοδοζίαν ένεκα τής έμφύτου έμπιστοσύνης, 
φαιδρότητος καί εύθυμίας αύτής, ένφ ό φλεγματικός έν 
τή ,άπαθεία καί άταραζία τής ψυχής του ούδέποτε περι
πίπτει είς τοσούτον ζοφεράς άπαισιοδόζους σκέψεις. Δυ- 
νάμεθα ήδη νά διακρίνωμεν:

I. α) τήν φιλοσοφικήν άπαισιοδοζίαν, ήτις ύπό τών 
όρίων τής άνθρωπίνης φύσεως αισθάνεται έαυτήν περι- 
ωρισμένην καί στενοχωρουμένην, καί ζητεί δι έπιστη-

9*
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μονικών λόγων ν' άποδεί£η ότι -θά ήτο καλήτερον άν 
δέν ύπήρχεν ό . κόσμος ούτος, άπό τής β) ιδιωτικής, ού
τως είπειν, άπαισιοδο^ίας, ήτις περιορίζεται μόνον έν 
τφ στενφ κύκλφ τοΰ βίού καί τών βιώτικών μερίμνων, 
χωρίς νά γενικεύηή έπεκτείνή τάς ιδέας τής πέραν τών 
όρίων τής ανθρώπινης ύπάρξεως.

II. α) τήν έκ τής ψυχικής διαθέσεως άπαιοιοδο^ίαν,

συγγενή πρός τήν μελαγχολικήν κράσιν, ήτις ώς έπί τό 
πλείστον έχει τήν αιτίαν της είς νόσους καί προ πάντων 
είς φθοράν ή βλάβην τού νευρικού συστήματος, καί έπί 
τής οποίας πάσα σχεδόν έντόπωσις επενεργεί άλγεινώς, 
άπό τής β) έσκεμμένης άπαισιοδο£ίας, ήτις προκύπτει έκ 
σκέψεων καί συλλογισμών περί τών ανθρωπίνων, έκ 
τής πείρας τοΰ κόσμου. (Έπεται ουνέχεια.)

Ε Π Ι Σ Τ Η Μ Ο Ν Ι Κ Η  Μ Α Γ Ε Ι Α .
(Τέλος.)

Ό  καθηγητής Liégeois διέτα|ε τήν ύπ' αύτου ύπνω- 
τισθείσαν δεσποινίδα ΓΤ., νά πυροβόληση κατά τής μη- 
τρός της. Ή  νεάνις λαβοΰσα παρά του ύπνωτιστοΰ τό 
πυροβόλον καί άγνοοΰσα ότι ήτο κενόν έ£ετέλεσεν 
άμέσως τήν διαταγήν τοΰ Liégois. Είς τάς μομφάς δέ 
τής μητρύς άπήντησεν έν άταραξίμ «Ά λλά δέν σέ έφό- 
νευσα, αφού όμιλείς!»

■ Ό  Gilles de la Tourette διηγείται, ότι νεάνίς τις 
δεκαοκταετής έν άγνοια τοΰ ύπνωτίύοντος αύτήν Ιατρού 
ύπνωτισθείσα ύπό τίνος άλλου έλαβε τήν διαταγήν νά 
μεταβή κατά τήν Τετάρτην ώραν μετά τό μεσονύκτιον 
πρός τόν Ιερέα τού ιδρύματος καί νά τώ δώση έν φί
λημα. Κατά τήν όρισθεϊσαν ώραν ή άσθενής ήγέρθη 
έκ τής κλίνης της καί έρωτηθεϊσα πού θέλει νά ΰπάγη 
άπήντησεν ότι πηγαίνει πρός τόν ιερέα διά νά τόν φι- 
λήση. Είς τούς έμποδίσαντας αύτήν νά έ£έλθη τής 
αιθούσης παρέσχε τοσαύτην . άπελπιστικήν άντίστασιν 
ώστε έδέησε νά τήν δεσμεύσωσι. Τότε κατελήφθη ύπό 
φοβερών σπασμών, καί έ^έβαλλεν ό^υτάτας κραυγάς. 
Ό  προσκληθείς ιατρός είς μάτην προσεπάθει διά τής 
ύπνωτιστικής άνθυποβολής νά τήν μεταπείση, τότε δέ 
μόλις ή νεάνις ήσύχασεν, ότε ό αίτιος τής σκηνής ταύ- 
της άνεκάλεσε τήν διαταγήν του.

Σοβαρωτέρα τής άνωτέρω άπρεπούς ύποβολής εινε 
ή ύπό τοΰ Liégeois δοθεΐσα διαταγή εϊς τινα ύπ’ αύτοΰ 
ύπνωτισθείσαν νεάνίδα: «’Ιδού, λάβετε αύτό τό δηλη- 
τήριον» τή είπε «βάλετε το αύριον είς ένα ποτήρι νερό 
καί δά-σατέ το είς τήν θείαν σας διά λεμονάδα. Αύτή 
θά τό πιή χωρίς ύποψία καί θ’ άποθάνη.» Τήν άκό- 
λουθον ήμέραν ή θεία, μεθ’ ής ήτο έκ τών προτέρων 
συνεννοημένος ό Liégeois, διεβεβαίου ότι ή άνεψιά της 
έ|ετέλεσε μετά πάσης ακρίβειας τήν άπόπειραν τής δη- 
λητηριάσεως συμφώνως πρός τήν διαταγήν του. Έτέρα 
απόπειρα δηλητηριάσεως, μάλλον ά^ιοπερίεργος διά τήν 
πανουργίαν μεθ’ . ής ,έΣ,ετελέσθη ύπό τής ύπνωτισμένης, 
άναφέρεται ύπό τοΰ . Lilienthal. Ή  ύπνωτισθείσα γυνή 
ήτο ύστερική· έδόθη δέ είς αύτήν παρά τού ύπνωτιστοΰ 
ή διαταγή, νά δηλητηριάση κύριόν ίινα  Γ  . . . Ή  
ύπνωτισθείσα, μετά τήν έγρήγορσιν έκ τού τεχνητού 
ύπνου, λαβούσα κατά τήν όρισθεϊσαν ώραν τό ποτήριον, 
τό όποιον έπίστευεν ότι ήτο πλήρες δηλητηριώδους ύγροΰ, 
έπλησίασεν άφελώς καί μετά θάρρους πρός τόν κύριον 
Γ  . . . καί τόν ήρώτησεν άν διψά. 'Εκείνος ήρνήθη, 
άλλ’ ή γυνή τφ προσέφερεν έπιμόνως τό ποτόν, λέ- 
γουσα ότι ήτο φοβερά ζέστη καί ότι τό ποτόν εΐνε άνα- 
ψυκτικόν, διά νά τφ άφαιρέση δέ πάσαν ύποψίαν, έπλη- 
σίασε τό ποτήριον είς τά χείλη της καί προσεποιήθη ότι

πίνει καί αύτή ολίγον, διά νά τό δοκιμάση, πράγματι 
όμως έφυλάχθη νά βρέ£η τά χείλη της μέ τό ύγρόν. 
Έ ν ψ  δέ ό κύριος Γ  . . ., όστις ήξευρεν ότι τό ποτόν 
ήτο άβλαβές, ήρχισε νά τό πίνη βραδέως, ή γυνή τόν 
παρετήρει κάτωχρος καί τρέμουσα. ’Ότε δέ έκείνος, 
ύποκρινόμενος τό μέρος του κατά τά προσυμπεφωνη- 
μένα μετά τοΰ ίατροΰ, έκλεισε τούς οφθαλμούς καί 
έπεσεν ώς νεκρός δήθεν έπί τού εδάφους, ή γυνή ¿ψι
θύρισε: «τώρα ¿τελείωσε!» Γενομένης δήθεν άνακρί- 
σεως, ή γυνή διεμαρτύρετο περί τής άθωότητός της λέ- 
γουσα ότι τό ύγρόν ήτο άθώον άναψυκτικόν ποτόν, έκ 
τοΰ όποίου καί αύτή ή Ιδία έπιεν, χωρίς νά πάθη τό 
παραμικρόν..

Περί άλλης τινός' άποπείρας φόνου άναφέρει ό 
Βετηΐιβπη τά έ£ής: Ό  διάσημος ούτος ιατρός τών νευ
ρικών νοσημάτων ένέπνευσε διά τής ύπνωτιστικής ύπο
βολής εϊς τινα κύριον Κ  . . . τήν άπατηλήν πεποίθησιν, 
ότι παρά τή θύρα τού δωματίου ΐστατο άνθρωπός τις, 
όστις είχεν έκστομίση προσβλητικωτάτους λόγους κατ' αύ- 
τού τοΰ υπνωτισμένου. Είς τούτον έδωκεν ό ιατρός έν 
έγχειρίδιον καί τόν διέταζε νά φονεύση τόν άνθρωπον 
εκείνον, ύπό τού όποίου προσεβλήθη. Ό  ύπνωπσμένος 
ώρμησε-πρός τήν θύραν, ένέπηζε τό έγχειρίδιον είς τό 
θυρόφυλλον καί έστη κάτωχρος καί τρέμων καθ' όλα 
του τά μέλη. ’Ότε ήκουσεν ότι έρχεται ή άστυνομία, 
4τρόμα|ε καί ώμολόγησε κατά τήν γενομένην δήθεν 
άνάκρισιν ένώπιον τού άνακριτού ότι αύτός διέπραζε 
τόν φόνον, διότι είχε προσβληθή ύπό τοΰ φονευθέντος. 
Έρωτηθείς έπειτα, μήπως παρεκινήθη πρός τούτο ύπό 
τού ύπνωτίσαντος αύτόν ιατρού Βετηδεΐιτι, έδωκε κατ’ άρ- 
χάς άπάντησιν καταφατικήν, ότε όμως βραδύτερον ύπνω- 
τισθείς έκ νέου ύπό τοΰ ιατρού έλαβε παρ’ αύτοΰ τήν 
διαβεβαίωσιν, ότι ύπό ούδενός είχε προτραπή πρός διά- 
πρα£ιν τοΰ φόνου, άνεκάλεσε τήν προτέραν του όμο- 
λογίαν καί διεβεβαίου ότι ό Βετηΐιεϊιη ουδόλως ένείχετο 
είς τό κακούργημα. "Οτε άφυπνίσθη έκ τοΰ τεχνητού 
ύπνου, πάντα τά διατρέ^αντα έζηλείφθησαν έκ τής μνή
μης του.

Άλλ’ ό ύπνωτιστής έχει είς τήν διάθεσίν του καί 
άλλα μέσα, έτι κινδυνωδέστερα τών έν τοίς άνωτέρω 
παραδείγμασι περιγραφέντων, όπως έ^ασκήση δλην αύ
τοΰ τήν άπεριόριστον δύναμιν έπί τού ύπνωτιζομένου.

Ό  ύπνωτιστής. δύναται δηλαδή ν ’ άνελίζη έν τή 
φαντασία τοΰ ύπνωτισμένου οΐαν δήποτε σκηνήν μή συμ- 
βάσαν, περιγράφων άπλούστατα διά λόγων τά καθ’ εκα- 
στα αύτής ώς συμβεβηκότα, άν δέ μετά τήν διήγησίν 
του διατά^η τόν ύπνωτισμένον, νά ένθυμήται καί έν
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τφ" μέλλοντί πάσας τάς περιγραφείσας αύτφ λεπτομέ
ρειας, τότε ή άνάμνησις τής έν τή φαντασία τοΰ υπνω
τισμένου έ£ελιχθείσης σκηνής μένει καί έν τή έγρηγόρ- 
σει τοσούτον ψυηρά, ώστε ό  πειραματισθείς έχει άκρά- 
δαντον τήν πεπ,οίθησιν δτι τά .πάντα συνέβησαν πραγμα
τικός καί δτι αύτός ύπήρ^εν ,αύτόπτης μάρτυς τής σκηνής 
έκείνης. Έ κ 'τώ ν  έπί τούτου γενομένων πειραμάτων 
άναφέρομέν τά έ^ής μόνον παραδείγματα: Ό  Βει-ηΐιε'ιτη 
είπε πρός τόν ύπ’ αύτοϋ ϋπνωτισθέντα νεανίαν, «βλέ
πετε αύτόν τ'όν κύριον» καί έδειξε διά τού δακτύλου 
παριστάμενόν τινα ιατρόν· «Χθές τόν εϊδετε έ£ω εις 
τόν δρόμον ένφ συνδιελέγετο μετ' άλλων ηνώ ν κυ
ρίων. Ό τε διέβητε πλησίον του, σάς έκτύπησε μέ τήν 
ράβδον καί σάς έλήστευσε. Διηγήθητέ μοι τώρα τά 
συμβάντα λεπτομερέστερον*. Ό  ύπνωτισθείς ήρχισεν 
ήδη νά διηγήται λεπτομερώς τά καθέκαστα, όρίσας τόν 
τόπον καί τόν χρόνον τής σκηνής, ήν έθεώρει μετά 
πληρεστάτης πεποιθήσεως ώς πραγματικός συμβάσαν. 
Αλλά καί; βραδύτερον, δτε ό Βετηδείπι τφ είπεν δτι ή 
σκηνή εκείνη δέν συνέβη άλλά διηγέρθη έν τή φαντασία 
του διά τής ύπνωτιστικής υποβολής, ό νεανίας έπέμενε 
σταθερός είς τόν Ισχυρισμόν του καί διεβεβαίου, καί 
έν έγρηγόρσει ετ-ι διατελών, ότι πράγματι προσεβλήθη 
καί έληστεύθη ύπό τοΰ Ιατρού έκείνου.

"Ομοιόν η- άναφέρει ό αύτός καθηγητής ΒβηιΙιείιη 
περί τίνος νεάνιδος ύπ' αύτοϋ ύπνωησθείσης έν τφ νο- 
σοκομείψ.. «Τί έριδας εϊχετε χθές μέ τήν σύντροφόν 
σας καί διατί τήν έκτυπήσετε μέ το ραβδί ςτό κεφάλι;» 
ήρώτησεν ό ιατρός τήν νεάνιδα έπί παρουσία τής συν
τρόφου της. Κατ’ άρχάς ή ύπνωτισθεΐσα έφάνη έκ
πληκτος, άλλά μετά ταϋτα ήρχισε νά διηγήται λεπτο
μερώς τά καθέκαστα τής έριδος καί τού διαπληκτισμοΰ 
των. Ή  σύντροφος αύτής κατελήφθη ύπό σφοδράς άγα- 
νακτήσεως διά τά ψεύδη έκείνα, άλλ’ ό ΒεΓπΗυΙπι διέ- 
τα|εν αύτήν ν ’ άναμνησθή τά συμβάντα καί νά όμο- 
λογήση τήν άλήθειαν. Ύπό τήν άμεσον έπίδρασιν τής 
ύπνωτιστικής ύποβολής, ώμολόγησε καί αύτή ότι πράγ
ματι περιήλθον είς έριδα, τής όποίας άμέσως ήρχισε νά 
περιγραφή έκ τής ίδίας φαντασίας τά αίτια καί τάς λε
πτομέρειας. Καί μετά τήν διαβεβαίωσιν τού Βετηΐιείιτι, 
δτι αί όμολογίαι των έκείναι προήρχοντο έκ τής ύπνω- 
τιστικής ύποβολής, άμφότεραι αί νεάνιδες έπέμενον 
είς τούς Ισχυρισμούς των μετ’ άκραδάντου πεποιθή
σεως.

Μέχρις έσχάτων έπιστεύετο, δτι ή ύπνώτισις τότε 
μόνον είνε δυνατή, δταν ύπάρχη ή πληρεστάτη συγκατά- 
θεσις τοΰ πειραματιύ,ομένου. Αλλά κατά τάς παρατη
ρήσεις των έ£οχωτάτων έρευνητών τών μυστηριωδών 
τούτων φαινομένων τοΰ ύπνωτισμοΰ ή συγκατάθεσις 
αΰτη δέν είνε άπαραίτητος δρος πρός έπιτυχίαν τής 
ύπνωτίσεως. Ό  Liégeois κατώρθωσεν έντός όλίγων 
δευτερολέπτων νά ύπνωτίση διάφορα πρόσωπα έν άγνοια 
των καί νά τοίς δώση διαταγάς, άίτινες έ^ετελέσθησαν 
μετά πάσης άκριβείας, φρονεί δέ δτι ό άσυνείδητος ύπνω- 
τιστής δύναται νά κάμη κατάχρησιν τής δυνάμεώς του 
ταύτης έν πάση εύκαιρίρ, έν τφ θεάτρψ, έν τφ £ενοδο- 
χείφ, έν τή αιθούση, έν τφ σιδηροδρόμου κτλ., δταν 
τύχη προσώπων έπιδεκτικών καί ευαίσθητων πρός τήν 
ύπνωτιστικήν έπίδρασιν.

Έ νφ  άφ' ένός, κατά τά άνωτέρω έκτεθέντα, οί έκ 
τής καταχρήσεως τών ύπνωτιστικών πειραμάτων κίνδυνοι 
δύνανται νά χροέλθωσιν διά τής άσυνειδησίας τοΰ ύπνω- 
τιστοΰ, παρακινοΰντος τούς ύπ’ αυτού πειραματισθέντας 
πρός πράξεις έγκληματικάς, διανοίγεται άφ’ έτέρου εύρύ 
στάδιον είς τούς άλλους κακούργους, οίτινες δύνανται 
νά δικαιολογώσι τά κάκουργήματά των προφασφόμενοι 
δτι διέπραξαν αύτά ύπό τήν άκαταγώνιστον έπίδρασιν 
ύπνωτιστικής τίνος ύποβολής· Καί πράγματι κατά τινας 
νεωτέρας ειδήσεις γαλλικών εφημερίδων, εύρέθησαν έγ- 
κληματίαι . οίτινες έύ,ήτησαν διά τοιούτων ισχυρισμών 
ν’ άπορρίψωσιν άφ’ έαυτών τήν εύθύνην τών εγκλη
ματικών των πράξεων. Παρατηρητέον δέ δτι είς τοι- 
αύτας περιστάσεις δυσκόλας δύναται νά διαγνωσθή ή 
άλήθεια άπό τής ύποκρισίας καί προσποιήσεως. Κατά 
τήν ιδίαν του όμολογίαν ό Hansen, δστις είς τάς δια
φόρους ύπνωτιστικάς παραστάσεις καί έπιδείξεις του 
ύπνώτισεν έν συνόλψ ύπέρ τάς ιοο,οοο ανθρώπων, δέν 
ήτο πάντοτε είς θέσιν νά διακρίνη τήν υποκρισίαν τών 
ύπ' αύτοΰ πειραματισμένων ώς τοιαύτην, αί δέ μαρτυ- 
ρίαι πολλών ειδημόνων συμφωνοΰσι πληρέστατα πρός 
τήν όμολογίαν τούτην τού Hansen.

Σκοπίμως παρεσιωπήσαμεν έν τή περιγραφή τών άνα- 
τέρω πάντα τά περιστατικά έκείνα, άτι να είναι άπολύ- 
τως άναγκαία πρός τήν έπιτυχίαν τών ύπνωτιστικών 
πειραμάτων, περιορισθέντες μόνον είς τό νά έ,ξάρωμεν 
τούς έκ τής καταχρήσεως τοΰ ύπνωτισμοΰ ύπό άκλήτων 
ή άσυνειδήτων ιατρών' δυναμένους νά προέλθωσι κιν
δύνους.

-É3SÍ-

Ε Ν Α Ι Ν Ι Γ Μ Α .
Υ*6 Β. BJÖRNSON.

(Τέλος.)

Αλλά τό αίνιγμα τούτο δέν ήδύνατο πλέον ποτέ 
νά λυθή. Ή  Αάστα έκ νεαράς ήλικίας είχε ί,ή°η καί 
άναπτυχθή έν- ’Αμερική. Έκείθεν ήρχετο, δτε τά δύο 
πλοία συνεκρούσθησαν. Ποΰ λοιπόν ήδύνατο ν’ άρχίση 
τάς έρευνας του; Έ κ  ποιου μέρους τής Νορβηγίας 
κάτήγετό ή Αάστα; — Δέν τό ή£ευρεν άκριβώς, δέν 
ήτρ ούτε κάν βέβαιος άν ή Αάστα έ^ηκολούθησε νά 
φέρη τό άληθές οικογενειακόν της δνομα. Καί ό |ένος 
ναύτης-, Ναίΐ ποΰ νά τόν εύρη; Καί τήν έγνώρ&,εν 
άρά γε έκείνος ή έγνωρίζετο μόνον ύπ’ αύτής;

Ο Βότολφ είχεν άπατηθή. Μία ένοχος γυνή, άν 
ήσθάνετο πράγματι μετάνοιαν, θά άνεκουφίύ,ετο έΣ,ομο· 
λογουμένη ένώπιον τοΰ συζύγου τΓΙζ> άν δέ δέν ήσθά
νετο μετάνοιαν, θά έέητει ύπεκφυγάς. Αλλ’ ή Αάστα 
παρεδόθη είς τόν θάνατον, δτε έκείνος έπέμεινεν ύπέρ 
τό δέον νά μάθη τό μυστικόν της. Τοιοΰτο θάρρος δέν 
έχει ή ένοχος γυνή. Καί διατί όχι; Μήπως ή ομολογία 
ένίοτε δεν άπαιτεΐ περισσότερον θάρρος; Ναι άλλά τό 
θάρρος τής ομολογίας δέν έλειπεν είς τήν Άάσταν, 
διότι εύθύς έ£ άρχής ώμολόγησεν δη ύπήρχε κάτι η,
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τό όποίον δέν ήδύνατο νά ε’ίπη. Θά ήτο λοιπόν τό 
κακούργημα αύτό καθ’ εαυτό, τό όποίον άπηγόρευε τήν 
όμολογίαν. Καί δμως δέν ήτο δυνατόν ή Αάστα νά είχε 
τήν συνείδησιν βεβαρημένην μέ μέγα τι κακούργημα, διότι 
πολλάκις ήτο φαιδρά καί εύθυμος. Ή  Αάστα ήτο μέν ολί
γον τι σφοδρά καί απότομος, άλλά λεπτή καί ευαίσθητος 
καί είχε χρυσήν καρδίαν. Τό κακούργημα διεπράχθη 
ίσως ύπ άλλου τινός. Αλλά διατί τότε νά μή τό ε’ίπη, 
ότι έπασχεν έ£ αίτιας άλλου; Αύτό δά θά ήτο τό φρο- 
νιμώτατον καί φυσικώτατον. Αλλ’ άν ούτε αύτή ούτε 
άλλος τις διέπραίξεν άδικόν τι, τί ήτο λοιπόν; Αλλ’ αύτή 
ή ιδία ώμολόγησιν δτι ήτο κάτι τι — κ’ έπειτα ό £ένος 
ναύτης, τοΰ όποιου ή θέα τή ένέπνευσε τοσοΰτον φόβον; 
Τί ήτο λοιπόν, τί είμποροΰσε νά είνε, διά τό όνομα 
τοΰ Θεοΰ; Α ν  έί,η άκόμη, θά τήν έτυράννει άκόμη 
περισσότερον — περί τούτου ήτο βεβαιότατος, καί διά 
τοΰτο ήσθάνετο έαυτόν άπείρως δυστυχή.

Αλλ έκ νέου ήρχισαν πάλιν αί σκέψεις καί οί 
συλλογισμοί κωί τά συμπεράσματα. "Ισως δέν θά ήτο 
τόσον ένοχος, δσον αύτός τήν έφαντάί,ετο, ίσως δέ καί 
όλιγώτερον ένοχος ή όσον αύτή ήθελε νά φαίνεται είς 
τους άλλους. Ποσάκις εύρίσκεται άθωότηζ έν τή ένοχή 
μας, άπλότης έν τή αμαρτία, εί καί όλίγοι είναι είς θέ
σιν νά τό εννοήσουν — καί αύτόν, δστις ήτο πλήρης 
ύποψίας καί δυσπιστίας, έθεώρησεν ίσως ή Αάστα άνί- 
κανσν, νά τό έννοήση. Είς αύτόν μία μόνη καθαρά 
άπάντησις θά έδιδεν άφορμήν είς χιλίας ύποψίας, καί 
διά τοΰτο προετίμησε νά έμπιστευθή τό μυστικόν της 
είς τόν θάνατον παρά είς αύτόν'. Διατί δέν τήν άφινε 
ποτέ, ποτέ έν ήσυχία; Πρός αύτόν είχε προσφυγή έκ 
τοΰ παρελθόντος της, παρ’ αύτφ έύ,ήτησε νά εύρη προ
στασίαν καί σκεπήν κατά τοΰ παρε'λθόντος έκείνου, καί 
αύτός Ισα ίσα τήν ώθει άδυσωπήτως πρός τό παρελθόν 
καί τήν έτυράννει άκαταπαύστως! Ή το δλως ύποτε- 
ταγμένη είς αύτόν, ήτο δλως άγάπη καί τρυφερότης 
παρά τφ πλευρφτου — τί τόν έμελε διάτό παρελθόν της-, 
Καί έάν τό παρελθόν έκείνο τόνένδιέφερε, διατί όχι άμέ
σως; Οχι! Οσω περισσότερον ηϋ^ανεν ή άγάπη του, τόσιρ 
περισσότερον ηϋ£ανε καί ή άνησυχία του. Ό τε ή Αάστα 
όχι μόνον έκ θαυμασμού καί ευγνωμοσύνης, άλλά καί 
έ£ εγκαρδίου άγάπης έγεινεν ίδική του, τότε έκείνος 
ήρχισεν έπιμόνως νά τήν έρωτά, άν πρότερον ποτέ 
ήγάπησεν άλλον τινά καί πώς έπέρασε τήν ψυήν της. 
Καί δσιρ μεγαλήτερον άλγος τή πρού^ένει, όσψ θερ- 
μότερον εκείνη τόν ικέτευε νά τήν εύσπλαγχνισθή, τόσφ 
σκληρότερον αύτός έπέμενε!

Τώρα κατά πρώτην φοράν έσκέφθη νά έρωτήση 
έαυτόν: «Ομολόγησα άρα καί έγώ είς αύτήν τά πάντα; 
Επρεπεν άρά γε νά όμολογήσωμεν πρός άλλήλους όλα 
μας τά μυστικά, δλας τάς πράξεις τοΰ βίου μας; Καί 
θά ένοούντο όπως πράγματι είναι; Βεβαίως όχι!»

Ηκουσε δύο παιδία, τά όποια έπαινον, καί εστρεψεν 
.είς τά όπίσω τό βλέμμα. Εκάθητο είς τό καταπράσινον 
καί χλοανθές καλύβιον, είς τό όποιον ή Αάστα τόν 
παρεκάλει νά έπιστρέψωσι, άλλά τώρα μόλις τό ένε- 
θυμήθη. Πέντε ώραι είχον παρέλθη. Είς αύτόν έφά- 
νησαν ώς πέντε πρωτόλεπτα. Τσως τά παιδία έπαινον 
άπό πολλοΰ έκεί- αύτός τώρα τά ήκουσε. Αχ'. Δέν 
είν αύτή ή Αγνή, τό έ|αετές ή οκταετές θυγάτριον του 
ϊερέως, τήν όποιαν ή' Αάστα μέχρι λατρείας ήγάπα καί

ή όποία μάλιστα ΤΠ ώμοίαζεν; Θεέ μοο, πόσον τής 
ώμοίαύ,ε! Τό κοράσιον καθίζει τόν μικρόν αδελφόν της 
έπί ένός λίθου, καί παίζουν, αύτός τόν μαθητήν. καί 
έκείνη τόν διδάσκαλον. «Λέγε μου τώρα. δ,τι λέγω» 
ήρχισεν ή Αγνή: «Πάτερ ήμών» — «Πατεϊμόν» — «ό 
έν τοίς ούρανοΐζ» — «ό όύρανίς» — «Αγιασθήτω τό 
όνομά σου» ·— «τονομάσου» — «έλθέτω ή βασιλεία σου» 
— «Όχι» — «Γεννηθήτω τό θέλημά σου» — «Όχι; 
όχι, δέ θέλω». Ό  Βοτόλφος άπεσύρθη σιγά σιγά· όχι 
δτι συνεκινήθη έκ τής προσευχής, ούτε κάν έπρόσε£ε 
δτι ήτο προσευχή. Αλλ’ ένώ παρετήρει τά παιδία.καί 
ήκουε τούς λόγους των, έφάνη είς τά ίδιά του δμματα 
ώς ακάθαρτον άρπακτικόν θηρίον, άποκεκλεισμένον 
άπό τής κοινωνίας τοΰ Θεοΰ καί τών άνθρώπων. Άπε
σύρθη λοιπόν καί έκρύφθή όπισθεν τοΰ φραγμού, ΐνα 
μή άνακαλυφθή ύπό τών παιδίων. Ούδέποτε είς δλην 
του τήν £ωήν κατελήφθη ύπό τοσούτου φόβου άπέναντι 
άλλου τινός, δσον ένώπιον τών παιδίων έκείνων. Είσ- 
εχώρησε λάθρα καί άψοφητεί είς τό βάθος τοΰ δάσους, 
μακράν πάσης όδοΰ καί πάσης άτραποΰ. Είς ποίον μέ
ρος ήθελε νά ύπάγη; Είς τήν οικίαν, τήν οποίαν είχεν 
άγοράση καί εύτρεπίση διά τήν Άάσταν, καί ήτις τώρα 
έμενε κενή; — Ή  νά προχωρήση μακρότερον; — .Είς 
αύτόν ήτο τούτο άδιάφορον, διότι όπου δήποτε καί άν 
διηυθύνετο, δπου δήποτε καί άν άπηύθυνε τοίς λογισμούς 
του, πανταχοΰ έβλεπεν έμπροσθέν του τήν.Αάσταν. 
Λέγουσιν δτι οί άποθνήσκοντες διατηροΰσιν έν τοίς 
όφθαλμοϊς τήν τελευταίαν εικόνα· ό άφυπνφόμενος έκ 
κακής τίνος πρά£εως είσδέχεται είς έαυτόν τό πρώτον 
παρατυχόν πράγμα, τό όποίον βλέπει, καί δέν δύναται 
πλέον ν ’ άπαλλαχθή άπ’ αύτοϋ. Δέν ήτο ή Αάστα,, τήν 
όποιαν είδε πρό μικρού ίσταμένην είς τό άκρον τοΰ 
κρημνώδους βράχου· ήτο μικρόν τι, ,άθώον κοράσιον 
ήτο ή Αγνή. Καί ή όλη είκών τής δυστυχούς γυναικός 
έ,ξωμοιώθη πρός τήν τοΰ κορασιού μέ τούς μικρούς προ
τεταμένους βραχίονας., Η άνάμνησις τής ανέκφραστου 
άγάπης, ήν είχεν ή Αάστα πρός τό κοράσιον, συνέχεεν 
έν τή ψυχή του τάς εικόνας άμφοτέρων κατά τρόπον 
μυστηριώδη, ή δέ μεγάλη όμοιότης ,συνετέλει πρός 
έπαύ|ησιν τών ύποψιών του περί τής ένοχης ή άθιυό- 
τητος τής Αάστας. Έφερεν ή Αάστα έν τοιοΰτο παιδίον 
έγκεκλεισμένον έν τή. καροίς. της; Ναι τό είδεν, ή 
όρθότερον, τώρα μόλις έβλεπεν ότι τό είχεν ίδεί. Αλλά 
διατί περιεκάλοπτε τήν άγάπην ταύτην πρός τό παιδίον, 
ήτις μεθ’ όλα ταΰτα έφανεροΰτο είς ευτυχείς στιγμάς; 
Μία άκατάπαυστος άλλαγή, μία διηνεκής άνησυχία μετά 
παραφοράς, ήτις καί άλλους συμπαρέσυρεν είς παραφοράν 
καί υπερβολήν, τόν είχε κατ’ άρχάς προσέλκυση, δτε 
έί,η, καί είτα πάλιν τόν άπώθησε. Τώρα, μετά τόν 
θλιβερόν θάνατόν της, συνηνοΰντο πάσαι αί άναμνήσεις - 
αύται είς έν κοράσιον, δπερ προσηύχετο.

Όπου καί άν έστρέφετο ό λογισμός του, ποθών τό 
φώς, πανταχοΰ συνήντα τό κοράσιον· τοΰτο άπέκλειεν 
δλους τούς δρόμους του πρός περαιτέρω έρευναν. Αμα 
ώς ήτοιμά^ετο νά άναλογισθή καί έ|ετάση οίονδήποτε 
συμβάν έκ τής βραχείας των συμβιώσεως, άπό τής νυκτός 
έκείνης καθ’ ήν τήν έσωσε μέχρι τής ήμέρας, καθ’ ήν 
τήν έθανάτωσεν. — άμέσως παρουσιάύ,ετο ένώπιον του 
ή μορφή τοΰ κορασιού, ή δέ σύγχυσις αΰτη τοσοΰτον τόν 
κατέβαλε σωματικώς καί ψυχικώς, ώστε μετά τινας
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ήμέρας μόλις έτι ήδύνατο νά προσλάβη όλίγην τροφήν 
καί μετά παρέλευσιν όλίγου χρόνου δέν ήτο πλέον είς 
θέσιν νά έγερσή έκ τής κλίνης.

" Εκαστος έβλεπεν ότι τό τέλος του Βοτόλφου προ- 
σήγγιζε. Όβτις φέρει έν έαυτφ έγκεκλεισμένον αίνιγμά 
τι, προσλαμβάνει ίδιάζουσάν τινα όψιν. καί τρόπον, όστις 
καθιστεί καί αύτόν είς τούς άλλους αινιγματώδη. Ήδη 
άπό τής πρώτης ημέρας, καθ’ ήν μετφκησαν ένταΰθα, ή 
σκυθρωπότης καί όλιγολογία τού άνδρός, ή έξαισία 
καλλονή τής γυναικός, καί τό άγνωστον παρελθόν 
άμφοτέρων ήρχισαν ν' άπασχολώσι τήν περιέργειαν καί 
την άθυροστομίαν τών γειτόνων. Άφ' ου δέ ή γυνή 
έγεινεν άφαντος, τότε πλέον ή περιέργεια πάντων 
ένετάθη εις τόν ύπατον βαθμόν, καί έκαστος έκλινε 
νά πιστεύση καί τό μάλλον άπίστευτον. Ούδείς ήδύνατο 
νά δώση μίαν έζήγησιν, διότι ούδείς έκ τών κατοικούντων 
παρά τήν άκτήν ή παραπλεόντων έτυχε νά στρέψη τό 
βλέμμα του είς τήν κορυφήν τού βράχου καθ’ ήν στιγμήν 
ή Αάστα έκρημνίσθη είς τήν θάλασσαν έν πλήρει 
μεσημβρία. Πρός τούτοις τό πτώμά της δέν έρρίφθη 
είς τήν £ηράν ύπό τών κυμάτων, όπως μαρτυρήση τό 
τραγικόν συμβάν. Διά τούτο, καί πριν έτι άποθάνη ό 
Βοτόλφος, ήρχισαν νά φλυαρώνται περί αύτοΰ λίαν 
τερατώδεις μύθοι, πρός τούτο δέ συνέτεινε καί ή έζωτε- 
ρική του όψις. Έφαίνετο άσχημος, μέ τό μακρόν καί 
ισχνόν πρόσώπόν του, τό όποιον περιεβάλλετο ύπό 
έρυθροϋ γενείου καίέρυθράς άκτενίστου κόμης. ’Επειδή 
δέν ήδύνατο ούτε νά ζήση ούτε ν ’ άποθάνη, έλεγον ότι 
ό Θεός καί ό διάβολος διημφισβήτουν τήν κατοχήν του. 
Τινές διηγούντο ότι είδον αύτόν τόν διάβολον περιβε- 
βλημένον φλόγας καί άνορθούμενον μέχρι τού παραθύρου 
τού δωματίου του, διά νά τόν καλέση. Αλλοι πάλιν τόν 
είχον ίδεί ύπό τήν μορφήν μαύρης γαλής περιφερόμενον 
περί τήν οικίαν. "Οσοι διέβαινον έφιπποι. πλησίον τής 
οικίας του, έλεγον ότι είδον όλην τήν αύλήν πυριφλεγή. 
Οί ύπηρέται τού άσθενοϋς, άνδρες καί γυναίκες, άπήρ- 
χοντο άπ’ αύτού καί διέσπειρον τοιαύτας φήμας, ούτως 
ώστε ούδείς έτόλμα νά πλησιάση είς τήν κατοικίαν του. 
Α ν  έλειπον δύο γείτονες πρός τούς όποιους ύπήρζε πάντοτε 
φιλόφρων ό Βοτόλφος θά έμενεν έγκαταλελειμμένος, 
άνευ τινός βοήθειας. Ή  γραία, ήτις τόν ένοσήλευε, ήτο 
καί αύτή κατειλημμένη ύπό φόβου καί τρόμου. Εκαιεν 
άχυρα ύπό τήν κλίνην του, όπως άποδιώζη τό πονηρόν 
πνεύμα· άλλ’ ό Ασθενής έκινδύνευε μόνον νά καή 
ζωντανός, άλλ’ ούθεμίαν ωφέλειαν καί άπολύτρωσιν 
εΰρισκε. Ό  δυστυχής έπασχε τά πάνδεινα. Ή  γραία 
έσκέφθη, δτι διά νά άπολυτρωθή έπρεπε νά έπιθυμήση 
νά ϊδη κανένα άνθρωπον.. Τόν ήρώτησε λοιπόν άν 
έπεθύμει νά ίδη τόν Ιερέα. Ό  Βοτόλφος έσεισε τήν 
κεφαλήν. Ή  γραία ήρώτησε πάλιν, άν έπεθύμει νά 
ϊδη άλλον τινά, άλλ’ εκείνος ούδεμίαν άπόκρισιν έδωκεν 
εις τήν έρώτησίν της. Τήν άκόλουθον ήμέραν, ένφ 
εύρίσκετο είσέτι είς τήν αύτήν κατάστασιν, έπρόφερεν 
εύκρινώς τό όνομα «Αγνή». Τούτο βεβαίως δέν ήδύνατο

νά εΐνε άπάντησις είς τήν χθεσινήν έρώτησίν τής γραίας, : 
εκείνη όμως τό έ^έλαβεν ώς άπάντησιν, καί έγερθείσα 
εύχαριστημένη έπορεύθη πρός τόν άνδρα της καί τόν 
παρεκάλεσε νά καλέση τήν 'Αγνήν. Είς τήν οικίαν τού , 
ίερέως ένόμιζον φυσικφ τφ λόγω ότι ή γραία παρενόησε I 
καί ότι ό άσθενής έπεθύμει τήν έπίσκεψιντού ίερέως, άλλ’ή I 
γραία έπέμενε λέγουσα ότι έπεθύμει νά ιδη τήν Αγνήν. | 
Ή  Αγνή άμα ώς ήκουσε τούτο έφοβήθη, διότι και αύτή I 
είχεν άκούση τάς φήμας έκείνας, άλλ’ είχεν άκούση I 
ωσαύτως ότι ό άσθενής διά νά δυνηθή νά άποθάνη I 
έπρεπε νά ϊδη τόν άνθρωπον, τόν όποιον έπεθύμει, καί I 
έθεώρησε φυσικόν ότι αύτή ήτο ή περιμενομένη ύπό τού I 
Βοτόλφου, άφού καί ή σύζυγός του πολλάκις τήν είχε 
καλέση. Ή  επιθυμία ενός έτοιμοθανάτου έπρεπε νά 
έκπληρωθή, έλεγον αύτή πάντες και τή συνεβούλευον 
καθ’ όλον αύτό τό διάστημα νά προσεύχεται θερμώς 
πρός τόνΎψιστον. Ή  'Αγνή έπείσθη καί ήτοιμάσθη νά 
έκτελέση τό καθήκον της. Ή το ψυχρά εσπέρα μέ 
καθαρόν, διαυγή ούρανόν · οί κώδωνες ήκούοντο ήχούντες 
έκ τού δάσους. Ή  Αγνή έφοβείτο όλίγον τι, άλλ’ 
έμενεν ήσυχος καί προσηύχετο μέ τάς χεϊρας έσταυρω- 
μένας ύπό τό διφθέρινον κάλυμμα. Δέν έβλεπε τόν 
διάβολον ούτε τάς φλόγας, άλλά τούς άστέρας καί τό 
φώς άπό τού παραθύρου τής οικίας, έν ή εύρίσκετο ό 
άσθενής. Ό τε είσήλθεν είς τήν αύλήν, ήρχισε νά 
φοβήται καί ν’ άνησυχή έκ τής έπικρατούσης βαθείας I 
σιγής.

Αλλ’ ή γραία έζήλθεν άμέσως καί τήν είσήγαγεν I 
είς τό δωμάτιον πλησίον τής θερμάστρας, ένθαρρύνουσα I 
αύτήν καί λέγουσα ότι πρέπει νά πλησιάση πρός αύτόν-1 
μέ θάρρος καϊ νά προσευχηθή ύπέρ τήν κεφαλήν του I 
τό ΙΙάτερ ήμών. Αφού ή Α γνή έθερμάνθη, έλαβεν I 
αύτήν ή γραία άπό τής χειρός καί τήν ώιδήγησεν είς τό. I 
έτερον δωμάτιον, ένφ εύρίσκετο ό άσθενής. ’Εκεί έκειτο I 
έπϊ τής κλίνης μέ τήν μακράν γενειάδα καί μέ τούς I 
κοίλους οφθαλμούς καί τήν παρετήρησε μέ μεγάλα βλέμ- I 
ματα- είς τήν Αγνήν δέν έφάνη άσχημος καί δέν ένέ- I 
πνεύσε φόβον. «Μέ συγχωρείς;» έψιθύρισεν ό άσθενής. I 
Τό κοράσιον ένόησεν ότι έπρεπε νά δώση καταφατικήν I 
άπάντησιν καί είπε «ναι». Τότε έκείνος έμειδίασε καί I 
προσεπάθησε ν’ άνορθωθή, άλλ’ έμεινεν είς τήν θέσιν I 
του έζηντλημένος έκ τής άδυναμίας. Τό κοράσιον ήρχισεν I 
άμέσως νά  λέγη τό Πάτερ ήμών, άλλ’ έκείνος ¿κίνησε I 
τήν χείρα καί έδειξε πρός τό στήθος της. Ή  Αγνή I 
έθηκε τάς χεΐρας είς τό στήθος, διότι ύπέθεσεν ότι τούτο 1 
έπεθύμει ό άσθενής, καί άμέσως έκείνος έψαυσε μέ τάς I 
ίσχνάς, ψυχράς καί όστώδεις χείράς του τάς θερμάς τού I 
κορασιού χείρας καί έκλεισε τούς οφθαλμούς. Επειδή I 
δέν έλεγε τίποτε, ή Αγνή έπανέλαβε τό Πάτερ ήμών καί I 
δέν έτόλμα ν ’ άποσύρη τάς χείράς της έκ τών Ιδικών I 
του. Κατά τήν τρίτην έπανάληψιν τής προσευχής ή I 
γραία είσήλθεν είς τό δωμάτιον καί παρατηρήσασα τόν I 
άσθενή είπε- «Τώρα μπορείς νά έπιστρέψης ’ στο σπίτι, I 
παιδί μου, διότι έλυτρώθη.» I

ΤΟ Α ΙΜ Α  ΤΗΧ ΔΟΥΛΗΣ.
Ε Ικ ώ ν i»rô Λ . Siçrairadzki.
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Η Φ Α Λ Ε Α  Τ Ο Ύ -  Α Ε Τ Ο Υ .
Έ κ  τώ ν τού B JÖ R N S O N .

[ΊΝΔΡΕΓΑΑΡΔΗΝΗ ώνομάζετο μικρόν τι χωρίον 
1 ύπό υψηλών καί άποκρήμνων βράχων περιβαλλό- 
| μενον καί μεμονωμένον. Τό έδαφος, έπί τοΰ 

όποιου ?μο έκτισμένον τό χώρίον, ήτο όμαλόν καί γό
νιμον, διεοχίζετο δέ ύπό εύρέος ποταμού δοτις κατέρ- 
ρεεν ορμητικός άπό τού όρους. Ο ποταμός οδτος έχεε 
τά ΰδατά του εις τινα θάλαοοαν ού μακράν τού χω
ρίου, έκτεινομένήν εις μακροτάτας άποοτάσεις.

Διά τής θαλάοοης -¿κείνης είχεν άφιχθή έντός μι
κρού πλοιαρίου ό άνήρ, δοτις πρώτος ήρχισε νά έκχερ- 
σώνη καί νά καλλιεργή τήν κοιλάδα · τό όνομά του ήτο 
Ένδρος,. οί δέ νυν κάτοικοι τού χωρίου ήσαν άπόγονοί 
του. Τινές έλεγαν ότι είχε καταφυγή εις τό μέρος 
τούτο καταδιωκόμενος ώς φονεύς, έκ τούτου δέ έφαί- 
νοντο τοσοϋτον οκυθρωποί και Οκοτεινοί οί κάτοικοι 
τοΰ χωρίου· άλλοι άπ’ έναντίας ίοχυρίζοντο ότι ή σκυ
θρωπή όψι.ς τών κατοίκων προήρχετο έκ τών άγρίων 
βράχων, οϊτινες καί τον ίούλιον άκόμη έμπόδιζον τάς 
άκτΐνας τού ήλίου νά είσδύσωσιν εις τήν κοιλάδα.

• Ύπεράνω τού χωρίου έκρέματο μία φωλεά άετοΰ, 
τοποθετημένη έπί τής βραχώδους αιχμής έπάνω εις τό 
όρος. Πάντές ήδύναντο νά βλέπωσι τήν θήλειαν άετόν 
όταν ήρχιζε νά. έπφάζη, άλλ’ ούδείς ήδυνατο νά άναβή 
έκεϊ έπάνω μέχρι τής φωλεάς. Ό  άετός έφέρετο αίω- 
ρουμενος ύπεράνω τού χωρίου, έφώρμα άλλοτε μεν 
κατά τίνος άρνίου, άλλοτε δέ κατά τίνος νεαράς αίγός, 
μίαν φοράν δέ μάλιστα ήρπαδε καί έν μικρόν παιδίον. 
Διά τούτο Όύδεμία άσφάλεια ύπήρχεν έν τώ χωρίψ, έν 
δσιμ ό άετός είχε τήν φωλεάν του ύπεράνω τοΰ χωρίου. 
Οί γέροντες διηγούντο ότι εις άρχαιοτέρους χρόνους 
ήσαν δύο άδελφοί, οϊτινες άνέβησαν τό άπόκρήμνον 
όρος μέχρι- τής φωλεάς καί τήν κατέστρεψαν, άλλά 
τώρα ούδείς ήτο ικανός νά άναβή έκεΐ έπάνω.

'Οσάκις δύο άνθρωποι συνηντώντο έν τψ χωρίω, 
ώμίλουν περί τής φωλεάς τού άετοΰ καί ύψωνον προς 
αύτήν τά βλέμματά των. Πάντες ήζέυρον, πότε οί 
άετοί έπανήρχοντο καθ έκαστον έτος, εις ποια μέρη 
καθίπταντο όρμητικοί καί πρού£ένουν ζημίαν, καί ποιος 
έκαμνε τελευταΐον τήν απόπειραν, ν' άναρριχηθή έπί 
τού όρους. Οί νέοι ήσκούντο έκ τρυφεράς ήλικίας εις 
τό νά άναβαίνωσιν όρη καί δένδρα, πρό πάντων δέ 
έγυμνάζοντο εις τήν πάλην, δπως γείνωσιν Ικανοί νά 
φθάσωσι μέχρι .τής φωλεάς καί νά τήν καταστρέψωσιν 
δπως οί δυο εκείνοι άδελφοί, τών όποιων τό άνδρα- 
γάθημα διηγούντο μετά τοσούτου θαυμασμού οί γέ
ροντες.

Κατά τον χρόνον, περί τού όποίού ένταΰθα είνε 
ό λόγος, τό άνδρειότερον πολληκάρι τού χωρίου ώνο- 
μάζετο Λιέφης. Ό  Λιέφης δέν κατήγετο άπό τού Έ ν- 
δρου, ήτο όύλόθρι|, εϊχε'μικρούζ οφθαλμούς,,ήτο ζωη
ρός καί εύθυμος καί ήγάπα πολύ τάς γυναίκας. Έκαυ- 
χάτο ήδη έκ νεαρωτάτης ήλικίας, ότι έμελλε ποτε νά 
άναρριχηθή ’ μέχρι τής φωλεάς τοΰ άετού · άλλ' οί γέ-' 
ροντες τόν συνεβούλευον, νά τό λέγη πολύ σιγά.

Ή  ειρωνεία αύτη τώ έκέντα έτι μάλλον τήν φιλο
τιμίαν καί ήδη πριν έτι φθάση εις τήν άκμήν τής ήλι

κίας του έπεχείρησε τήν άνάβςισιν τής κορυφής τού άπο- 
κρήμνου όρους. ΤΗτο ώραιοτάτη πρωΐα κυριακής περί 
τήν άρχήν τού θέρους, καθ’ ήν άκριβώς έποχήν τά νεότ- 
τια τών άετών είχον ήδη έζέλθη έκ τού κελύφους των. 
Μέγα πλήθος άνθρώπων ήτο συνηθροισμένον ύπό τήν 
άπόκρήμνον πλευράν τού όρους. Οί γέροντες άπέτρε- 
πον, οί δέ νέοι προέτρεπον. Αλλ’ εκείνος ήκουε μόνον 
τήν φωνήν τής ιδίας του φιλοτιμίας, καί περιέμεινε μόνον 
μέχρις ού ή μήτηρ τών άετιδέων έγκαταλίπη τήν φω
λεάν της. Αίφνης μέ έν πήδημα έκρεμάσθη άπό τών 
κλάδων ένός δένδρου πολλούς πήχεις ύπεράνω τού έδά· 
φους. -Τό δένδρον έκείνο είχε τάς βίζας του έντός 
ένός ρήγματος τού βράχου, καί άπό τό βήγμα τούτο 
ήρχισε νά άναρριχάται πρός τά άνω. Μικρά λιθάρια 
άπεσπώντο ύπό τούς πόδας του, καί έκυλίοντο πρός τά 
κάτω συμπαρασύροντα χάλικας καί χώματα· άλλως έπε- 
κράτει βαθεία σιγή. Μόνον ό ποταμός άπό τό όπισθεν 
μέρος έρρεε μέ ύπόκωφον καί διηνεκή κοχλασμόν πρός 
τάς έκβολάς του. Ή  πλευρά τού βράχου έγίνετο όλο- 
νέν όρθοτέρα, άποκρημνοτέρα. Ό  νεανίας έπί μακρόν 
χρόνον έκρέματο κρατούμενος διά τής μιάς χειρός, ζη
τών διά τοΰ ποδός νά εύρη μέρος όχου νά πατήση καί 
μή δυνάμε'νος νά παρατηρήση πρός τά κάτω. Πολλοί, 
πρό πάντων γυναίκες, άπέστρεφον τά βλέμματα μετά 
φρίκης καί ελεγον, ότι δέν θά έπεχείρει τό ριψοκίνδυνον 
τόλμημα, άν έζων οί γονείς του. Έπί τέλους εύρε 
στήριγμα νά πατήση, μετ’ όλίγον όμως τό έχασε, ώλί- 
σθησεν, άλλ’ έμεινε κρεμάμενος άπό τής χειρός. Οί 
κάτω ίστάμενοι ήδύναντο ν' άκούωσι τήν άναπνοήν 
των. Αίφνης ήγέρθη νεαρά τις κόρη ύψ.ηλού άναστή- 
ματος, ήτις έκάθητο μόνη έπί τίνος πέτρας. Ή  νέα 
αϋτη έλέγετο ότι είχε μνηστευθή μετά τού Λιέφ, ότε 
άμφότεροι ήσαν μικρά παιδία, εί καί ό νέος ούδεμίαν 
είχε. συγγένειαν μέ τούς κατοίκους τού χωρίου. Ή 
νεάνις ύψωσε τούς βραχίονας καί άνεφώνησε: «Λιέφ, 
Λιέφ, τί κάνεις; Αγαπητέ μου Λιέφ, κατέβα, μήν άνα- 
βής ψηλότερα!. . .» Όλοι παρετήρησαν ότι έμενε δι- 
στάζων, άλλ’ ό δισταγμός του διήρκεσε μόνον δύο 
στιγμάς, είτα δέ έ^ηκολούθησε νά άναρριχάται. ' Η 
χείρ του έκρατείτο πάλιν στερεά, ό ποΰς του εΰρισκεν 
ώσαύτως στήριγμα, καί έπί μακρόν χρόνον έβαινε κα
λώς. Αλλά έπί τέλους ήρχισε νά άπαυδά, διότι έφαί- 
νετο συχνάκις-άναπαυόμενος. Ώς πρόδρομος έκύλισεν 
άπό τού. ύψους έκείνου μικρός τις λίθος καί καί πάντες 
παρηκολούθησαν αότόν μέ τά βλέμματα, μέχρις ού 
έφθασε κάτω. Πολλοί μή δυνάμενοι πλέον νά ύπο- 
φέρωσι τό θέαμα άπήλθον. Ή  κόρη μόνη ΐστατο όρθια 
έπί τής πέτρας,· συστρέφουσα τάς χείρας καί παρατηρούσα 
πρός τά άνω.

Ό  Λιέφ έψηλάφα καί πάλιν όπως εύρη νά πιασθη, 
άλλ' αίφνης — ή νεάνις τό ειδεν εύκρινώς ·— ή χείρ 
του άπελύθη, έζέτεινε ταχέως τήν έτέραν χείρα όπως 
κρεμασθή, άλλά καί αύτή άπελόθη. «Λιέφ» άνέκραζεν 
ή κόρη καί ή κραυγή της άντήχησεν εις τόν βράχον 
«έπεσε» έφώνα^αν όλοι καί ύψωσαν τάς χείρας, άνδρες 
καί γυναίκες. Ό  Λιέφ κατέπιπτεν όλονέν,' όλονέν τα-
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χύτερον, συμπαρασόρων χώματα, λίθους, χάλικας. Οί 
θεαταί άπέστρεψαν τά βλέμματα καί μετ’ όλίγον ήκου- 
σαν δπισθέν των εις τόν βράχον τόν κρότον συντριβό
μενου σώματος καί άμέσως μετά τούτο τόν πάταγον 
ώσεί βαρέος όγκου ύγράς γής καταπεσούσης.

Ό τε άνέλαβον ικανόν θάρρος ώστε νά μεταστρα- 
φώσιν, είδον αύτόν συντεθραυσμένον καί άγνώριστον. 
Ή  νεάνις έκειτο έ^ηπλωμένη έπί τής πέτρας αναίσθητος · 
ό πατήρ αύτής τήν μέτεκόμισεν οίκαδε.

Οί νέοι, οϊτινες είχον παροτρύνη τόν Λιέφ πρός 
τό κινδυνώδες τόλμημα, δέν έτόλμων ήδη νά τείνωσιν 
ούδέ τήν χείρα πρός βοήθειάν του. Ούδείς είχε τό 
θάρρος νά τόν άτενίση. Προσήλθον-λοιπόν οί γέροντες. 
Ό  πρεσβότατος έ§ αύτών έπιλαβόμενος τού πτώματος 
είπε: «Ητο άνοησία — όμως» προσέθηκεν είτα άνα- 
βλέψας πρός τήν κορυφήν τού άποκρήμνου όρους «είνε 
καλόν νά εύρίσκεταί τι τόσον ύψηλά, ώστε νά μή 
είμπορή ό καθένας νά τό φθάση.».

Η· »■<·

Ε Α Ρ Ι Ν Α  Κ Υ Μ Α Τ Α .
Μ υθιστόρημα ύπό IB A N  Τ 0 Τ Ρ Γ Ε Ν 1ΕΨ .

(Συνέχεια).

i I.

Αίφνης έκρούσθη ό ύπέρ τή ν  Ουράν τού μα γαζείου κώδων. 
Μικρός τις παϊς χωρικός φορών δκρθέρινον κάλυμμα τής κεφαλής 
καί έρυθρόν περιστήθιον ε ίσ ή λθεν εις τό ζαχαροπλαστείόν, Ή τ ο  ό 
πρώτος πελάτης τή ν  ημέραν τα ύ τη ν .'

«Έ τσ ι π η γα ίνο υν  ή εργασίες οτό μ α γα ζ ί μας» ε ϊχ εν  είπεί κατά 
τό πρόγευμα είς τό ν  Σ α ν ίν  ή κυρία Έ λ ε ο ν ώ ρ α  στενάζασα.

Ή  γηρ α ιά  κυρία έζηκολούθει ν ά  κοιμάται. Ή  Τ ζέμ μ α  δ έν  
έτόλμα ν '  άπσσύρη τή ν  χ ε ίρ α ,-τ ή ν  όποια ν είχε ύπό τό προσκεφά- 
λαιον, καί είπε σ ιγα λ ά  πρός τόν Σ α ν ίν :

«Π ηγαίνετε σεις ςτό μ α γα ζ ί γ ιά  μένα.»
Ό  Σ α ν ίν  μετέβη άμέσως άκροποόητεί είς τό ζαχαροπλαστείον. 

Ό  χωρικός παϊς έζήτησεν έν  τέταρτον τής λίτρας πεπερίτας.
«Πόσο ν ά  τοΰ πάρω;» ήρώτησεν ό Σ α ν ίν  ψ ιθ υ ρ ίζω ν  δ ιά  τής 

θύρας.
« Έ ζη  Κρόϊτσερ» άπήντησεν ή Τ ζέμ μ α  έπ ’ ίσης ψ ιθυρίζουσα.
'Ο  Σ α ν ίν  έζύγ ια εν  έν  τέταρτον τής λίτρας πιπερίτες, εύρεν έ ν  τε- 

μάχιον χάρτου, τό έτύ λ ιζεν  έ ν  σχήματι χω νιού , ένέθηκε τό εμπόρευμα, 
έκλεισε τό χ ω ν ίο ν , έσεισεν αύτό, προσεπάθησε ν ά  τό τυλίζη καλή- 
τερα, τό έσεισε κ α ί π ά λ ιν , έπί τέλους τό έδιυκε καί παρέλαβε τά 
χρήματα . . .  Ό  παϊς παρετήρει έκπληκτος τά  κ ινήματά του καί 
περιέστρεφε τό ν  σκοΰφόν του εις τάς χείρας, έν ώ  έ ν  τιρ παρακειμένφ 
δωματίω ή Τ ζ έ μ μ α , πιέζουσα τή ν  χε ίρα  έπί τώ ν  χε ιλ έω ν  της, δέν 
ήδύνατο ν ά  συγκρατήση τό ν  γέλω τα . Μ όλις ε ζή λ θ ε ν  ό π α ϊς , καί 
άμέσως είσήλθε δεύτερος άγοραστής καί έπειτα τρίτος . . .

«Ό ς φ αίνεται έχω κ α λό  χέρι» είπε κ α θ ’ έαυτόν ό Σ α ν ίν .
Ό  δεύτερος πελάτης τοΰ ζαχαροπλαστείου έζήτησε έ ν α  π ο 

τ ή ρ ι  σ ο υ μ ά δ α ,  ό δέ τρίτος μ ισ ή  λ ί τ ρ α  ζ α χ α ρ ω τ ά .  Ό  Σ α ν ίν , 
τούς υπηρέτησε, έ ν  δέ τη άδεϊιότητί του έκ α μ νε π ολύν θόρυβον μέ 
τά κοχλιάρια κ α ί τά  φ λυτζάνια . -"Οτε δέ κατόπ ιν έδωσε λογαριασμόν 
τών έσόδων, έφ άνη ότι ε ίχ ε  πωλήση τή ν  σουμάδα πολύ εύ θ η νή , τά 
δέ ζαχαρω τά δύο κρόϊτσερ άκριβώτερα. Ή  Τ ζέμ μ α  δ έ ν  έπαυσεν 
άκόμη ν ά  γ ε λ ά  άθορύβως, όσον δ’ άφορά τό ν  Σ α ν ίν , ήτο εόθυμό- 
τατος καί είς άκρον ευτυχής. Ευχαρίστω ς θ ά  έμ ενε  κ α θ ’ ό λ η ν  του 
τήν ζω ήν όπ ισθεν τής τραπέζης έκείνης πω λώ ν σουμάδαν κ α ί ζα χα 
ρωτά, ένψ  έκ τοΰ παρακειμένου δωματίου τό θ ελ κτικ ό ν  έκείνο κο- 
ράσιον τόν παρετήρει μ έ  τά  φιλοφρόνως εΙρω νικά βλ έμ μα τα , καί 
ένώ ό θερ ινός ήλιος δ ιαπερώ ν τό π υκνόν φ ύλ λω μα τώ ν  έμπροσθεν 
τών παραθύρω ν πεφ υτευμένω ν καστανεώ ν, έπλήρου όλόκληρον τό 
δωμάτιον μ έ  τή ν  χρυσοπράσινον λ ά μ ψ ιν  τώ ν  μεσημβρινώ ν ά κ τίνω ν 
καί μεσημβρινώ ν σ κ ιώ ν , κ α ί ή καρδία τού Σ α ν ίν  έβαυκαλάτο έν  
γλυκεία ό νεψ οπ όλ ψ  α ρ γ ία , έ ν  τή αμεριμνηοία  τής νεότητος —  τής 
πρώτης νεότητος!

Ό  τέταρτος πελάτης έζήτησε έ ν α  καφφέν, καί οϋτω ήναγκάσθη 
ν ’ άπευθυνθή πρός τό ν  Π α ντα λ εό νε  ( Ό  Α ιμ ίλ ιος δ έ ν  ε ίχ ε ν  έπι- 
στρέψη είσέτι άπό τού κυρίοο Κλύβερζ

Ό  Σ α ν ίν  έπ α νή λ θ εν  είς τό όπ ίσθιον δω μ άτιον κ α ί έκάθισε 
πλησίον τής Τ ζέμμ α ς, Ή  κυρία Έ λ ε ο ν ώ ρ α  έκοιμάτο είσέτι, πρός 
μεγάλην χα ρ ά ν  τής θυγατρός της.

« Ό τα ν  κοιμάται ή μητέρα , τής περνάει ό κεφαλόπονος» εϊπεν 
ή Τζέμμα. -

Ό  Σ α ν ίν  ώ μίλει, έν ν ο ε ίτα ι, π ά λ ιν  ώς πρότερον, ψ ιθυρ ίζω ν, 
κ α ί δή περί τώ ν  «εμπορικών έργασιών» του. ' Μ ετά σπουδαιότητος 
ήρχισε ν ά  πληροφορήται περί τώ ν  τ ιμ ώ ν  τώ ν  διαφ όρω ν έμπορευ- 
μ ά τω ν  τού ζαχαροπλαστείου. Ή  Τ ζέμμ α  μετ’ ίσης σπουδαιότητος 
άπήντα  είς τάς ερωτήσεις του, άμφότεροι δέ έγ έλ ω ν  ένδομ ύχω ς, ώς 
ν ά  συνησθάνςντο  ότι έπα ιζαν άστειοτάτην κωμιοδίαν.

Α ίφ νης ήκούσθη έκ τής όδοΰ έν  ό ρ γα νο ν , τό όποιον έπαιζε 
μ ία ν  μ ελ ψ δ ία ν  έκ τοΰ «Freischütz»;

«Durch die Felder, durch die Auen . . .»
Ο ί όζεις, δυσαρμονικοί τό νο ι τοΰ όργάνου δ ιέσ χιζο ν  τρέμοντες 

καί συριστικοί τό ν  α κ ίνη τον άέρα. Ή  Τ ζέμ μ α  έτρομάχθη . . . «Θά 
ζυπνήση τή ν  μητέρα!»

Ό  Σ α ν ίν έ δ ρ α μ ε ν  άμέσως είς τόν  δρόμον, έρριιβεν ό λ ίγα  κρό- 
ϊτσερ εις τόν π λ α νό διο ν  μουσικόν, τό ν  δ ιέταζε ν ά  παύση καί 
ν ’ άπέλθη έκείθεν, Ό τ ε  έπέστρεφεν είς τό δω μάτιον, ή Τ ζέμ μ α  
τόν εύχαρίστησε δι' έλαφροΰ νεύματος- είτα  δ έ , σύννους άμ α  καί 
μειδιώ σα, ήρχισε μέ μόλις έπαισθητήν φ ω νή ν  ν ά  τραγουδή τήν 
ώ ραίαν μ ελ ψ δ ία ν  τοΰ W eb er, κ α θ ' ήν ό Μ αζ έκφράζει όλους τούς 
φόβους καί τάς άμφιβολίας τοΰ πρώτου έρωτος. Ε ίτα  δέ ήρώτησε 
τ ό ν  Σ α ν ίν  ά ν  έγνώ ρ ιζε  τό «Freischütz» καί ά ν  τοΰ ήρεσκεν ό W eber, 
προσέθηκε δέ ότι ά ν  κ α ί ε ίν ε  ίτα λ ίς , προτιμά τ ο ι α ύ τ η ν  μουσικήν 
πάσης άλλης. Ά πό τής μουσικής τοΰ W eber ή όμ ιλ ία  έστράφη είς 
τ ή ν  ποίησιν καί τόν  ήω μαντισμόν καί τέλος είς τόν. Hoffmann, δστις 
τότε άνεγινώ σκετο  άπλήστως ύπό π ά ντω ν . . ,

Άκόμη έκοιμάτο ή κυρία Έ λ εο νώ ρ α , μάλιστα δέ καί έροχάλιζε 
λ ιγ ά κ ι,  α ί δέ άκτίνες τοΰ ή λ ίο υ , ώς στεναί λωρίδες είσδύουσαι διά 
τώ ν  β ω γμ ώ ν τώ ν  σύσπαστων παραθυρόφυλλων, ώλ(σί) α ίν ο ν  καί με- 
τεκ ινοΰντο  άνεπαισθήτως μ έ ν  ά λ λ ' άκάταπαύστως ά νά  τό δάπεδον, 
ύπεράνω τώ ν  έπ ίπλω ν, τώ ν  ά νθ έω ν , καί τής έσθήτος τής Τ ζέμμας.

12.

Έ κ  τής όμ ιλίας έφάνη, δτι ή Τ ζέμ μ α  δ έν  ήτο λάτρις τοΰ H off
mann, μάλιστα δέ ότι τόν  εΰρισκε —  βαρετόν. Τό φ ανταστικόν καί 
α ίθέρ ιον, τό βόρειον στοιχείον είς τάς διηγήσεις του είχε πολύ ό λ ίγο ν  
θ έλ γη τρ ο ν  δ ιά  τήν φ αίδραν καί εΰθυμον, τήν μεσημβρινήν φύσιν 
τής Τ ζέμμ α ς. «Αύτά ε ίν α ι ό λ α  παρα μύθια , όλ ' αυτά ε ίν α ι γ ρ α μ 
μ έ ν α  γ ιά  π α ιδ ιά !»  έλ εγ ε  μετά τίνος περιφρονήσεως. Προσέτι δέ 
ήσθάνετο άμυδρώς πως, δτι εις τό ν  Hoffmann έλ ειπ εν  ή ποίησις.

Ά λ λ ' όμως εύρίσκετο μ εταζύ τώ ν  διηγήσεω ν τούτω ν μ ία  — τής 
ό π ο ία ; άλλω ς τε τό ν  τ ίτλ ο ν  είχε λησμονήση — ήτις ήρεσεν είς αύ
τήν πολύ. Κ α ί κυρίως είπ είν  ήρεσκεν είς αύτήν μ ό ν ο ν  ή άρχή τοΰ 
διηγήματος · διότι τό τέλος ε ίχ εν  ή Τ ζέμ μ α  λησμονήση, ίσως δέ καί 
ούδέποτε άνα γνώ ση . Ε ίς αύτό τό διήγημα πρόκειται περί ένός νέου 
δστις είς κάποιο μέρος — ά ν  δ έν  άπατώ μαι, είς ένα  ζαχαροπλα, 
στεΐον — ά π α ντά  μ ία ν  ν ε ά ν ιδ α , μ ία ν  Έ λ λ η ν ίδ α  θαυμασίας ώραιό- 
τητος' ή ν έ α  αύτη εύρίσκεταί όμοΰ μέ έ ν α  μυστηριώδη, παράδοζον 
γέρο ντα . Έ κ  πρώτης όψεως έρωτεύεται ό νέο ς τή ν  ν ε ά ν ιδ α , ήτις 
■τόν ά τεν ίζε ι τόσον μ ελ α γχό λ ικ ώ ς , ώς ν ά  τό ν  παρακαλει ν ά  τήν 
έλευθερώση . . . Ό  νέός άπομακρύνεται μ ία ν  στιγμήν, κ α ί είς τήν 
έπιστροφήν του, έ γ ε ιν α ν  καί ο ί δύο άφ αντοι, ή ν εά ν ις  καί ό γέρων,’ 
Ό  νέος όρμά πρός άναζήτησ ίν τω ν , είς έκαστον βήμα άνακαλύπτει
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πρόσφατα Ιχνη  τώ ν  άφ ανισθέντω ν, έξακολουδεί άκαμάτως τάς έρεύ- 
να ς το υ , ά λ λ ’ οδδαμοΰ, ούδάμοδ καί κατ’ ούδένα  τρόπον είμπορεί 
ν ά  τούς εΰρη. Ή  ώραία, άγνω στος νεά ν ις  ήφανίσδη ά π  αύτοΰ διά 
παντός —  έκβίνος δέ ποτέ δ έν  δύνατα ι ν ά  λησμονήση τό Ικετευτικόν 
της βλέμ μα και τυρα ννείτα ι διηνεκώς ύπό τής σκέψ εω ς, ότι ίσως 
άπώλεσε δ ιά  παντός τή ν  ιδδα ιμ ο ν ία ν  του . . .

Ό  ΗοίΓαιαππ άμφιβάλλω ά ν  έπεράτωσεν οΰτω πως τή ν  διήγη- 
σ ίν  του · ά λ λ ’ ή Τ ζέμ μ α  οΰτω πως τή ν  έφαντάσδη κ α ί τήν ένετύ- 
πωσεν εις τήν μ νή μ η ν  της.

«ΙΙιστεύω» έψ ιδιφ ισεν ή  Τ ζέμ μ α  «ότι τοιαΰται συναντήσεις καί 
τοιοΰτοι χω ρισμοί συμβαίνουν είς τον κόσμον συχνότερα ή ότι νο- 
μίζομεν.»

έτοιμον, Ό  ο ικογενειακός φ ίλος, ό πρώην άοιδός κ α ί ό υπηρέτης 
ήτο συγχρόνως καί μάγειρος έ ν  τή ο ίκογενεία  'Ροσέλλη.

13-
Κ α ι ρΈτά τό γδυμ α  ό Σ α ν ιν  έ μ ίΐν ε ν  άκόμι^ Τ ο ν  ε ϊχο ν  ¿λ ο > 

νειλημ μένιυς έμποδίοη ν ' άναχωρήοη, προφα^ιζόμενόι ότι ήτο τόοον 
φοβερά ζ έ ο ίη , ότε δέ βραδίκερον έμετριάοδη ό καύβω ν καί ό άήρ 
Ιγ ε ιν ε  δροοερώτερος, ίιρ  έκ α μ α ν  τήν πρόταοίν ν ά  μχταβί} Ρ-οξή τω ν 
εις τόν  κηπάν καί ν ά  Λίη ιό ν  καφφέν ύηό τήν ο κ ιά ν  τώ ν ακακιών. 
Ό  Σ α ν ιν  εδέχθη ευχαρίστως τή ν  *τρότασιν. ’ Η οθάνετο έαυτον άρ· 
ρήτιος εύτυχή. Τ ό  μονοτόνω ζ ήρεμον, άτάραχον ρεύμα τού βίου μας

ΑΜΟΙΒΑΙΑ ΕΚΤΤΛΗΞΙΣ.
Ε ίκ ώ ν  υπό Szirmai Antal.

Ό  Σ α ν ίν  έτήρησε σ ιγήν έπί τ ινα ς  στιγμάς καί ε ίτα 'ώ μ ίλ η σ ε — 
περί τού κυρίου Κλύβερ. Ή τ ο  ή πρώτη φορά, κ α θ ’ ή ν  έπρόφερε τό 
όνομ ά  του. Μ έχρι τής στιγμής ταύτης ουδέποτε τόν είχε συλλογισδή.

Τώ ρα ήτο ή Τ ζέμ μ α  ή σιωπώσα: έγ ε ιν ε  σκυθρωπή καί σόννους 
μέχρ ι τοΰ δνυχος τοΰ δείκτου τής δεξιάς χεφ ός της κ α ί άπέστρεψε 
τ ά  βλέμματα, Έ π ε ιτα  ήρχισε ν ά  έπαινή τό ν  μνηστήρα της και νά  
όμ ιλή  περί τής εκδρομής, τή ν  όποιαν εκείνος είχε διοργανώ ση δ ιά  
τήν άκόλούθον ήμέραν, εΓτα δέ ήίψασα ταχέως έν  βλέμμα  πρός τόν 
Σ α ν ίν  ¿σιώπησε.

Ό  Σ α ν ίν  περιήλθέ πως είς ά μ η χ α ν ία ν , κα ί δ έν  ήξευρε περί 
τίνος ν ά  δμιλήση κατά πρώτον.

Τ ή ν  σ τιγμ ήν ταύτην ε ίσ ή λθεν δ Α ίμ ίλ ιος δορυβωδώς είς τό 
δω μάτιον κ α ί ¿ξύπνησε τήν κυρίαν Έ λ ε ο ν ώ ρ α ν  . . .  Ό  Σ α ν ΐν  
¿χαιρέτισε τή ν  έμ φ άνισ ίν του μ ετά  μεγάλης χαράς.

Ή  κυρία Έ λ ε ο ν ώ ρ α  έσηκώδη άπό τήν π ο λ δρ ώ να ν. Ό  Π α ν 
τα λ εό νε έπρόβαλεν είς τήν δόρα ν καί ά ν ή γ γ ε ιλ ε ν  ότι τό γεύ μ α  είνε

έγκρύπτει είς τά  βάδη του μ εγά λ α ς  χα ρά ς, ό δέ Σ α ν ΐν  παρεδ;δετο 
ήδη είς τήν άπόλαυσιν α υ τώ ν  όλ οψ ύχω ς, χω ρίς ν ά  περιμένη ώρισ- 
μ έ ν ο ν  τ ι παρά τής σήμερον, χωρίς ν ά  σ υλλο γίζετα ι τή ν  αέρ ιον, καί 
χωρίς ν ά  ένδυμήτα ι ιή ν  χθ εσ ινή ν  ήμέραν. 'Ο ποία ευτυχία ήτο ήδη 
δ ι αυτόν ν ά  εΰρίσκεται έν  συναναστροφή μετά τοιαύτης νεάνιδος οία 
ήτο ή Τ ζέμ μ α ! Μετ' ό λ ίγο ν  δ ά  χωρισδή άπ' αυτής καί ό χωρισμός 
τω ν  ίσως δ ά  ε ίν ε  α ιώ ν ιο ς! Ά Κ λ ’ έφ' όσον μ ία  καί ή αύτή λέμβος, 
δπως είς τήν ρ ο μ ά ν ισ α ν  του Ο ύλάνδου, σάς φέρει ά ν ά  τά  ήρεμα 
κύματα τοΰ βίου —  χα ΐρ ε, ώ  οδοιπόρε, καί lo o  ευτυχής! Κ α ί τά 
π ά ντα  έφ αίνοντο ώ ραία καί εόάρεστα είς τόν εότυχή όδοιπόρον. 
Ή  κυρία Έ λ ε ο ν ώ ρ α  έπρότεινε είς τό ν  Σ α ν ΐν  ν ά  παίξωοι μ ετά  τοΰ 
Π α ντα λ εό νε  έ ν α  «τρισέττε» καί τό ν  έδίδαξε ιό  ά π λό ΰν τούτο ιτα
λ ικ ό ν  π α ιγ ν ίδ ιο ν : τού έκέρδησε μάλιστα καί ό λ ίγα  κρόϊτσερ, ό δέ 
Σ α ν ΐν  ήτο κατευχαριστημένος.

Κ α τά  παράκλησιν τοΰ Α ιμ ίλ ιο υ  ό Π α ντα λ εό νε  ήνά γκα σε τό 
κυνάριον Τ α ρτά λια  ν ά  δείξη ό λ η ν  του τή ν  τέχ ν η ν , τήν όποια ν είχε
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μάδη παρά τοΰ γέροντος —  καί ό Τ αρτάλιας έπήδα ύπεράνω μιάς 
ράβδου, »ώμίλει», δηλαδή ύλάκτει καί έπταρνύετο, έκλειε τήν δύρα ν. 
δ ιά  τοΰ μικρού του βύγχους, έφ ερεν είς τόν  κύριόν τόυ μ ία ν  πεπα- 
λ α ιω μ ένη ν  π α ν τ ο ύ φ λ α ν  κ α ί τέλ ος, φ ορώ ν έπί τής κεφαλής πα·. 
λα ιό ν  τ ιν α  σκούφον παρίστανε τό ν  στρατάρχην Β ερνα δόττον, δστις ' 
ένεκα  τής προδοσίας του λ α μ β ά νει παρά τοΰ .αυτοκράτορος Ναπο- 
λεοντος τάς φοβερωτάτας μομφάς καί έπιπλήξεις. ·,

Τ ό  πρόσωπον τοΰ Ν απολέοντος ύπεδύετο, έν ν ο ε ίτ α ι, δ Π α ντα 
λ εό νε κ α ί δή μετά πιστής ακρίβειας: έχων_ τούς βραχίονας έπί τού 
στήδους ¿σταυρωμένους, κ α ί τό μέτω πον μέχρ ι τω ν δ φ δα λ μώ ν κε·. 
κα λυμ μ ένον δ ιά  τρ ιγω νικο ύ πίλου, ώ μίλησε γα λ λ ισ τ ί πρός τόν Τάρ- 
τά λ ια ν  μ έ φ ω νή ν  όΣείαν καί βραγχώδη ' ά λ λ ά . Θεέ μου, τ ί γα λ λ ικ ά  
ήσαν έ κ ε ίν α ;!  Ό  Τ αρτά λιας έκάδητο ζαρω μένος ένώ π ιον του ΓΙαν- 
τα λ εό νε, Ιχ ω ν  τή ν  ούράν έσφ ηνιυμένην μεταξύ τώ ν σκελώ ν του, 
παί παρετήρει έμφοβος καί τρέμω ν τό ν  κύριόν του. Ά πό καιρού είς 
καιρόν, όσάκις ό Ν απολέω ν ύ ψ ω νε τή ν  φ ω νήν του, ό Βερναδόττος 
άνω ρδούτο έπί τώ ν  όπ ισδ ίω ν ποδών του. «Fuori traditore! » (έξω, 
προδότα!) έφ ώ να ξεν  έπί τέλους ό Ν απολέω ν, λησμ ονώ ν έ ν  τή σφο- 
δρότητι τής όργής του, δτι ώ φ ειλε νή  ύποκριθή τό μέρος του μέχρι 
τέλους γα λ λ ισ τί, ό δέ Βερναδόττος κατέφυγε δρομαίος ύπό τόν κα- 
να π έν , ¿ ξ ή λ δ ε ν  όμως π ά λ ιν  έκ τής κρύπτης του καί ήρχισεν εΰδυμος 
καί περιχαρής ν ά  ύλ α κ τή , ιός ν ά  ή δ ελ ε ν ά  ε ίπ η , ότι τώρα ή  πα- 
ράστασις έτελείώ σεν. Ό λ ο ι ο ί δ εα τα ί έξερράγησαν είς γέλω τα , καί 
πρό π ά ντω ν ό Σ α ν ίν .

Ή  Τ ζέμ μ α  ¿γ έλ α  παράδοξόν τ ιν α  ήσυχον καί εύάρεστον γ έ 
λωτα, δστις συνωδεύετο υπό ελαφρού τίνος άστειοτάτου κ ιχλισμοΰ . . .  
Ό  Σ α ν ίν  κατεγοητεύδη ύπό τοΰ τρόπου τούτου, καθ ’ 6 ν  έγέλ α  ή 
νεά ν ις  — καί δ ά  έπεδΰμει ν ά  τήν φιλήση δ ιά  τόν γέλω τά  της.

Τ έλος ήρχισε ν ά  γ ίνετα ι σκότος κ α ί ή συνείδησίς του τφ έλ εγεν , 
δτι δ έν  έπρεπε ν ά  μ είνη  περισσότερον έδώ. Αφού έπανειλημμένω ς 
άπεχαιρέτισεν όλους καί είς ένα  έκαστον ηύχήδη «καλή νύχτα  καί 
καλές άντώμωσες αύριο» (τόν Α ιμ ίλ ιο ν  ένηγκα λ ίοδη  μάλιστα), έπο- 
ρεύδη τέλος είς τό κατάλυμά μου, φέρω ν μ ε δ ’ εαυτού, έν. τή καρδία 
του, τήν εικόνα  τής ά λ λ ο τε μ ε ν  εύδύμου καί φαιδράς, ά λ λ ο τε δέ 
σκεπτικής, ήσυχου, άδιαφ όρου, ά λ λ ά  πάντοτε δελκτικωτάτης ταύτης

νεάνγδος. Οί ωραίοι όφ δαλμοί της, ότέ μ έ ν  εδρέως ήνεω γμ ένο ι, 
φ εγγοβόλοΰντες κ α ί λαμ προί ώς ή ήμέρα, ότέ δέ έακκχσμένοι ύπό 
τώ ν  μακριών βλεφ αρίδω ν, μαύροι ώς ής νόξ, συνώδευον αύτόν παν- 
ταχοΰ άκαταπαύστως κα ί.έμ ιγνύο ντο  κατά παράδοξον καί ά νεξή γη το ν  

‘τρόπον μέ όλας τάς άλλ'ας αύτοΰ παραστάσεις κ α ί είκόνας.
Π ερί τοΰ κυρίου Κ λυβερ, περί τώ ν  α ιτ ίω ν , δ ι’ ίϊ  ήναγκάσδη νά  

μείνη έ ν  Φ ραγκφ ούρτη, καί έ ν  γ έ ν ε ι περί π άντω ν, όσα ε ίχ ο ν  άπα- 
σχολήση τόσον, πολύ τό ν  ν ο υ ν  του κατά τήν προηγηδεϊσαν ήμέραν, 
ούδέ ή έλαχίστη σκέψις τφ έπήλδε κατά τή ν  ήμέραν ταύτην.

'  14■

Α λ λ ’ ε ίν ε  ήδη καιρός ν ά  εϊπω μεν όλ ίγα ς λέξεις  περί" αύτοΰ 
τοΰ Σ α ν ίν .

Κ α ί πρώτον, ήτο νοστιμώτατος νέος. ΕΓχεν υψ η λό ν .κα ί συμ
μετρικόν ανάστημα, ευάρεστα δέ ε ί καί ό λ ίγο ν  τι α κα νόνισ τα  χαρα
κτηριστικά τοΰ προσώπου, φιλόφρονας, γα λανούς οφ θαλμούς, ξ α ν θ ή ν  
κόμην- καί δροσερών, λευκέρυδρον χροιάν, Α λ λ ά  τδ μ ά λιστα  έλκυ- 
στικδν τοΰ νεα ν ίο υ  τούτου ήτο ή παιδική φαιδρότης, ή ειλ ικρινής, 
πλήρης έμπιστοσύνης καί έκ πρώτης όψεως μ ά λ ισ τα  ολίγον- τι άφυής 
έκφρασίς του προσώπου, έκφρασις έκ τής όποιας είς προτέρους χρό
νους ά νεγνω ρ ίζο ντο  αμέσως τά  τα ιδ ία  τώ ν εύ γ εν ώ ν  τώ ν  ήμετέρων 
οτεππών, «τά παιδία  τώ ν εύ γενώ ν  ο ικογενειώ ν» , έ ν  συντόμω  τά 
τέκ να  τώ ν άγροδια ίτω ν ευπατριδών, οϊτινες είς μέρος τι τώ ν  γ ο ν ίμ ω ν  
στεπποειδών χω ρώ ν μας έγεννή δ η σ α ν  καί έτρώφησαν καί έπαχύν- 
δησ α ν. —  Ό λ ίγ ο ν  τ ι συρόμενος είς τό βάδισμά του. ό λ ίγο ν  τ ι  ψ ελ . 
λ ίζ ω ν  είς τή ν  ό μ ιλ ία ν  το υ , μειδιώ ν ώς παιδίον, όσάκις τόν  προοη- 
τέν ιζο ν  . . . .  τέλος σφριγώ ν καί δροσερός, δ γ ιή ς ,.κ α ί μαλακότατος 
τό ν  χαρακτήρα — τοιοΰτΟς ήτο ό Σ α ν ίν . Πρός τούτοις δ έν  ήτο κ α 
θόλου άφυής καί είχε μά δη  πολλ ά  πράγματα. Μ εδ’ ό λ ο ν  τό τα: 
ξε ίδ ιδ ν  του είς τό εξωτερικόν είχε διατηρήση τήν ζωηρότητα τοΰ 
πνεύματός του: ή ταραχώδης κίνησις ήας έπεκράτει τότε είς τά 
πνεύμα τα  τού πλείστου μέρους τής νεο λ α ία ς , έμ ε ιν εν  έντελώ ς ξένη 
πρός τόν Σ α ν ίν .

( Ι’.πεται συνέχεια.)

-Sí'

1 .  H E IN R IC H  SC H LIE M A N N , μ ε τ ά  β ιο γ ρ α φ ία ς  ( έ ν
σελ. 65)·

2. Η  Ε Κ Λ Ο Γ Η  ΤΟ Ν  Κ ΙΒ Ω Τ ΙΩ Ν , έκ της Ελαιογραφίας 
τοΰ Ferdinand Barth (έν σελ. 6g). Ή  είκών περιστα 
μίαν σκηνήν έκ τής κωμωδίας τοΰ Σαικσπήρου «Ό έμ
πορος τής Βενετίας» Έ ν  τή είκόνι βλεπομεν άριστερά 
ίσταμ.ένην τήν ΓΙορκίαν καί άναμένουσαν μετ’ ανυπο
μονησίας τήν έκλογήν του Βασανίου, ("στις μετά τήν 
αποτυχίαν τοΰ πρίγκιπος τοΰ Μαρόκου και τοΰ πρίγκιπος 
τής Άραγωνίας έκ τών όποιων ό πρώτος είχεν εκλέ
ξει τό χρυσοΰν ό δέ άλλος τό άργυροΰν κιβώτιον, 
εκλέγει τό μολύβδινον κιβώτιον καί άνοήξας αΰτό άνα- 
γινώσκει.

» ’Απ’ τήν θ εω ρ ία ν συ δ εν  οδηγείσαι,
«κ είς τήν έκ λ ο γή ν  σου τυχηρός δ ά  είσαι 
«Σ ’ έδω κεν ή Τ ύχη  ό,τι άπαιτείς - 
ομέ αύτό άρκέσου κ ι’ ά λ λ ο  μή ζητης.
»Μέ τήν έκ λ ο γή ν  σου ά ν  εύχαριστήσαι 
«κι’ ά ν  εύτυχισμένος τώρα δεωρήσαι,
«στρέψου πρός τή ν  ν έ α ν , γύρισε ίδέ την 
«καί ώς ίδ ικήν σου γλυκοφ ίλησέ την.»

Ματάφρασις ύπό Δαμ. Β ικέλα.

3- ΤΟ  Α Σ Μ Α  Τ Η Σ  ΔΟ ΥΛΗ Σ. Κατά τήν έλαιογραφίαν 
τοΰ A. Siemiradzki (έν σελ. 73)·

Ή το αιθρία, διαυγής ημέρα φθινοπώρου καί τό 
άπλετον φώς τοΰ ήλιου κατηύγαόε τήν 'Ρώμην μέ τά 
άπαστράπτοντα έκ μαρμάρου οίκοδομήματά της, μέ τά

μαγευτικά της περίχωρα, μέ τάς άγροπκώς έπαόλεις της. 
Έ ν  τφ εύρυχώριμ κήπφ, τφ περιβάλλοντι τήν έπαυλιν 
τοΰ 'Ρωμαίου γερουσιαστοΰ Σεμπερίου, περιεπάτουν βρα
δέως ύπό τήν σκιάν τών δένδρων ή Φλαβία καί ή Διο- 
τίμα, αί θυγατέρες τοΰ γερουσιαστοΰ. — Τέλος κορε- 
σθεΐσαι τών θέλγητρων τής φύσεως, έκάλεσαν έξιο τήν 
αίθίοπα δοΰλην των: «Έλα νά μάς τραγ'ουδήσης λιγάκι 
μέ τήν λύρα καί νά μάς διασκέδασης.» Καί ή δούλη 
ήρχισε νά άθη καί νά κρυύη τάς χορδάς τής λύρας, 
ένφ ή μελαγ·χροινή Φλαβία έν ζωγραφική θέσει έτοπο- 
θετήθη έπί τής αιώρας, τής κρεμαμένης άπό τών εύρέων 
κλάδων τοΰ δένδρου, ή δέ ξανθή Διοτίμα έλαφρώς κρα
τούμενη άπό τών σχοινιών, έκαθέσθη παρά τή άδελφή 
αύτής. Ή  δούλη ήρχισε νά ό.δη πρός τήν λύραν μέ 
αδύνατον καί μόλις άκουομένην φωνήν, καθ’ δσον δμιυς 
προύχώρει καί αί είκόνες τοΰ οσματος έξελίσσοντο ϊ,ωη- 
ραί έν τή φαντασία αύτής, ή φωνή της έγίνετο όλονέν 
ισχυρότερα καί αί χεϊρες όλονέν ίσχυρότερυν έκρουον 
τάς χορδάς τής λύρας. — Σκυθρωπαί καί συγκεκινημέ- 
ναι άκροώνται αί δύο άδελφαί τό ασμα τής δυστυχούς 
αίθίοπος, άναλογιέ,όμεναι πόσον άλη'εινός ήτο ό χω
ρισμός άπό τών σογγενών της καί πόσον πικρά ή αιχ
μαλωσία, καί άλλη τις χορδή έκρούσθη έλαφρώς είς τά 
στήθη τών δύο άδελφών ύπό τοΰ άσματος τής δούλης.

4- αμοιβαία ΕΚΙΙΛΗϊις. Είκών ύπό Szirmai Antal 
(έν σελ. 76)-



. 0 1  π ό λ ε μ ο ι  τ ώ ν  τ ε λ ε υ τ α ί ω ν  δ ε κ α ε τ η ρ ί δ ω ν  ( ο τ α τ ι ·  
σ τ ι κ ά ) ,  Π όθον μ ε γά λ ο ι δυοίοι Ανθρώ πω ν καί χρημάτω ν Απήτησαν 
οΐ έντός τώ ν  τελ ευτα ίω ν 3 4  έτώ ν δ ιεξα χθέντες  π ό λ εμ ο ι, καταφαί
νετα ι έκ τής έπομένης στατ.ισπσής, ήτις βασίζεται έ«1 π η γώ ν δλως 
Α ξιόπιστω ν: Ό  κριμαϊκός πόλεμος έστοίχισεν 75°>ό00 ανθρώ π ω ν καί 
9>9 S0>000’1-100 φ ράγκω ν. Ό  ιταλικός πόλεμος, τού 1859 4 5 ι ° ° °  Α ν
θ ρώ π ω ν κ α ί 1 */2 δισεκατομμύρια φ ρ ά γκω ν· ό δανικός πόλεμος 9000 
Α νθρώ πω ν καί 13/4 διοεκατομμύρια φ ρ ά γκω ν· ό πόλεμος τώ ν  νοτίω ν 
ή ν ψ μ έν ω ν  π ολιτειώ ν πρός τάς Βορείους πολιτείας τής Αμερικής 
έστοίχησεν είς ταύτας μ έν  28ο,οοο ανθρ ώ π ω ν καί 2>/2 δισεκατομ
μύρια φρ., είς έκείνας δέ s 20P0O Α νθρώ πω ν καί ι ΐ ' / 2 εκατομμύρια 
φ ράγκω ν. Ό  γερμανοαυβτριακός πόλεμος 4 5 ·°οο  Α νθρώ πω ν καί
1 .650.000 φ ράγκω ν. Α ί γα λ λ ικ α ί έκοτρατεΐαι είς Μ εξικόν καί Κο- 
χ ιγ χ ίν α ν  05,οοο Α νθρώ πω ν καί I δισεκατομμ. φρ. Ό  γαλλο γερμα - 
ν ικ ός πόλεμος 2 1  ζ,οοα ανθρώ πω ν καί 15  διοεκατομμύρια φ ρ ά γκω ν· 
ό τουρκικός πόλεμος καί α ί έπαναοτάοεις έ ν  Β ουλγαρία  κ α ί Σερβία
275.000 ά νθρ ώ π ω ν καί ό ’/τ δισεκατομμύρια φ ράγκω ν. Α ί μ ά χ α ι έν 
τή νο τίψ  Αφρική 3°,οοο άνθρώ πω ν καί 4 4  εκατομμύρια φρ. Ό  πό
λεμος έν  Α φ γα νιστά ν 250,000 Α νθρώ πω ν καί 66  εκατομμύρια φρ. 
Ε ν  συνόλψ  λο ιπό ν οί έντός τώ ν  τελευτα ίω ν τριάκοντα τεσσάρων 

έτώ ν γενό μ ενο ι πόλεμοι απήτησαν θυσίας ά νθρ ώ π ω ν μ έ ν  2>/+ έκα- 
τομμυρίω ν, χρημάτω ν δέ 50 δισεκατομμυρίων (φράγκων).

; Ό  π ί λ ο ς  έ ν  τ ψ  ά γ γ λ ι κ ώ  κ ο ι ν ο β ο υ λ ί ψ .  Ό  κατά πρώτην 
φοράν έπισκεπ.τόμενος τή ν  βουλήν τώ ν  κοινοτήτω ν (House o f Com
mons) έν  Λ ονδ ίν ιρ  θ ά  θαυμάσι) βλ έπ ω ν τούς βουλευτάς καθημένους 
εκεί μ έ  τό ν  π ίλ ο ν  έπί τής κεφαλής. Π ότε κ α ί δ ιά  ποιους λόγους 
είσήχθη ή παράδοξος αδτη συνήθεια , ε ίν ε  άγνω στον, Ίσ ω ς  ποτέ 
μέλος τ ι τοΰ κοινοβουλίου ήναγκάσθη ένεκ α  τού ρεύματος τού άέρος, 
όπερ έν ίο τε  επικρατεί έν  τψ  βοολευτηρίψ, ν α  ζητήση τή ν  ά δειαν όπως 
καλύψ η τή ν  φ α λακράν κεφαλήν του μ έ τόν π ίλον, έκτοτε 6έ μιμη- 
θ έν τω ν  καί ά λ λ ω ν  τό παράδειγμά του έγενικεύθη  προϊόντος τού 
χρόνου ή συνήθεια  αύτη έ ν  δλψ τψ κοινοβουλίψ.

Ε ν  ούδεμιψ άλλ η  βουλή δύνα τα ι ν ά  θεω ρηθή ώς εύπρεπές, 
ούδέ ν ά  έπιτραπή είς ούδένα, τό π ιλοφορείν έν  ώρψ συνεδριάσεώς. 
Α λ λ ω ς τε  κ α ί έ ν  τώ ά γγλ ικ ψ  κοινοβουλίψ ή άδεια  αδτη τοΰ φορεΐν 
έπί τής Κεφαλής τ δ ν  π ίλ ο ν  ύπάκειται είς πολλούς περιορισμούς, λ ία ν  
αύστηρώς έπ ιβαλλομένους ύπδ τής έκεί ίσχυούσης έθιμοτυπίας. Έ ά ν  
λό γου  χά ρ ιν  «Αξιότιμόν» τ ι μ έλος, ε ίτε έξ  ά γνο ια ς  τώ ν κ α νό νω ν  
τής έθιμοταξίας είτε έκ λήθης, δ ιέβα ινε μ έ  κ εκ α λυμ μ ένη ν τή ν  κε
φ α λήν δ ιά  τής α ίθούσης, θ ά  ήκουε π α ντα χ ό θ εν  έκδηλουμένην διά 
θορυβω δών κ ρα υγώ ν »Order! O rder!· τή ν  γ ε ν ικ ή ν  ά γα νά κ τησ ιν  έπί 
τή άπρεπεί συμπεριφορά του — διότι ό βουλευτής, μ ό ν ο ν  δ τ α ν  
κ ά θ η τ α ι ,  έχ ε ι τή ν  ά δ εια ν  νά  φορή τό ν  π ίλ ό ν  του. 'Οσάκις δέ 
εγείρετα ι άπό τής θέσεώς του έστω καί δ ιά  μ ία ν  σ τ ιγμ ή ν , ε ίτε διά 
ν ά  ψιθυρίοη τυχό ν όλ ίγας λέξεις πρός τόν δπ ισθέν του κ α θή μ ενο ν  
συνάδελφ ον είτε δ ιά  ν ά  λάβη χα ρτίον  τι άπό τής τραπέξης, όφείλει 
αμέσως ν '  Αποκάλυψη τή ν  κεφ αλήν. Ό σαύτω ς δτα ν  ύπό τού speaker 
γ ίνε τα ι μ ν ε ία  προτάσεώς τίνος ή τροποποιήσεως νόμου (Amendemcnl), 
προταθείσης ύπό τίνος μέλους, τότε τό μέλος τούτο οφ είλει άμέσως 
ν ά  έγείρη άπό τής κεφαλής μ ό ν ο ν  τόν π ίλον, χωρίς ν ά  έγερθή άπό 
τής θέσεώς του , τό αύτό δέ πράττει καί ότα ν άκούη τό ό νομ ά  του 
προφερόμενον ύπό άλλου τινός μέλους ή δ τα ν  μέλλη ν ' άποκριθή 
πρός τ ιν α  γ εν ο μ έ ν η ν  αύτψ έρώτησιν. Ο ί νό μ ο ι ουτοι τής περί τό 
πιλοφορείν έθιμοταξίας τηρούνται μ ετά  τοσαύτης αύστηρότητος, ώστε 
πολλάκις συμβαίνουσιν ένεκα  τούτου κω μ ικό τατα  έπεισόδια έ ν  τψ 
κοινοβουλίψ . Α ν  λό γου  χά ρ ιν  έν τ ιμ ό ν  τι μέλος (honourable mem
ber) κατά τή ν  σ τιγμ ή ν  ¿κ ε ίν η ν , κ α θ ’ ή ν  όφ είλει ν '  Αφαιρέση τόν 
π ίλ ό ν  του, τύχη ν ά  έχη τήν κεφαλήν άκάλυπτον, σπεύδει άμέσως έν

ταραχή ν ά  εύρη τόν π ίλ ό ν  του κ α ί ν ά  τό ν  φορέση, μ ό ν ο ν  καί μ ό νο ν  
δ ιά  ν ά  τό ν  άφαφέση π ά λ ιν  εύθύς άπό τής κεφαλής του. Ά ν  δέ τυχόν 
δ έ ν  τόν εύρη άμέσως, άρπάξει ά λ λ ο ν  τ ιν ά  ξένο ν . Ακριβώς δέ τούτο 
συνέβη μάλιστα έσχάτως είς τ ιν α  βουλευτήν έχοντα  εκτάκτως μικράν 
κεφαλήν, δστις μή ευρών Αμέσως τό ν  π ίλ ό ν  του ήρπασε τόν τού γεί- 
τονός του κ α ί έκ ά λυψ εν δ λ ο ν  του τό πρόσωπον μέχρ ι τού πώγωνος. 
'Οσάκις βουλευτής τις μ έλ λ ε ι ν '  Αγορεύση, ¿γείρετα ι Από τής θέσεώς 
του μ έ Ακάλυπτον τήν κεφ α λήν κ α ί θ έτει τόν π ίλ ό ν  του όπισθεν 
του έπί τοΰ καθίσματος , ά ν  'δέ ή Αγόρευσίς του μ έλλη  ν ά  ή να ι μα- 
κρά, θ έτε ι έντός τοΰ πίλου του έ ν  ποτήριον δδατος. Π ολ λάκ ις λο ι
π ό ν  συμβαίνει, ώστε ό βουλευτής μ ετά  τή ν  άγόρευσιν έν  τή ταραχή 
του λ η σ μ ο νεί δτι ό π ίλος εύρίσκεται δπ ισθέν του καί καθέξεται 
έπ’ αύτοδ, τούθ ' δπερ φυσικψ τψ λ ό γψ  έχει δ ι' αυτόν λ ία ν  δυσ
άρεστους συνεπείας. Ό  άπαξ Αγορεύσας βουλευτής, έά ν  μ ετά  τό 
πέρας τής συζητήσεως θ έλ η  ν ά  κάμη παρατήρησίν τ ιν α ,  όφείλει νά  
μ είνη  καθισμένος κ α ί ν ά  όμ ιλή  κεκαλυμμ ένην έχ ω ν  τήν κεφ αλήν, 
καθότι ή καθεστική θέσις καί ή κάλυψ ις τής κεφαλής ε ίν α ι Αχώριστα 
έ ν  τψ Α γγλ ικψ  κοινοβουλίψ.

Δ ε ι σ ι δ α ι μ ο ν ί α .  Ό  εύπαίδευτος Ε ν ε τ ό ς  Φαρσέττης, όστις 
ήκμασε κατά τό ν  π α ρελθόντα  α ίώ να  καί συνέγρα ψ ε σπουδαία νομ ικά  
έργα, ήτο είς άκρον δεισ ιδαίμω ν. Η μ έ ρ α ν  τ ιν ά  εύρισκόμενος μετά 
δύο φ ίλ ω ν  του έξήτησε ν ά  μά θη παρά τίνος Α θ ιγ γά ν ο υ  τήν τύχην 
καί τό μ έ λ λ ο ν  τω ν. Ό  μ ά ν τ ις , άφού έξήταοε τάς γραμ μάς τώ ν 
χειρώ ν τω ν, ε ίπ εν  είς τό ν  Φ αρσέττήν, ότι έκ τώ ν φ ίλ ω ν του ό εις 
θ ά  π ν ιγή  ό δέ έτερος θ ’ άποθάνη αίφνηδίως, είς αυτόν δέ τόν Φαρ- 
σέττην έδωκε τή ν  συμβουλήν ν ά  φ υλλάττεται τήν πέμπτην ημέραν 
έκάστης έβδομάδος. Α ί δύο πρώται προφητείαι τοΰ Α θ ιγ γά ν ο υ  έτυχε 
κατά παράδοξον σύμπτωοιν ν ά  πραγματοποιηθώσι. Α λ λ ' Από τούδε 
ήρχισεν ό δυστυχής Φαρσέττης ν ά  ζή  έ ν  δ ιηνεκεί φόβψ κ α ί α γω νία . 
Οσάκις έπλησίαζεν ή πέμ πτη , ό δυστυχής έ ν ό μ ιζεν  δτ ι έφ θασεν ή 

τελευταία του ώρα. Έ κ λ είετο  είς τό δω μ άτιόν του καί έμ εν εν  δλην 
τή ν  ημέραν νήστις καί είς ούδένα έπέτρεπε τή ν  είσοδον. Μ εθ όλην 

,τ ή ν  διηνεκή Α γω ν ία ν , έν  ή δ ιή γε τό ν  β ίον, Αφίκετο είς βαθύ γήρας, 
χωρίς ποτε ή πέμπτη ν ά  τψ φέρη τό δυστύχημα, δπερ έφοβεϊτο, α λ λ ' ή 
άπαισία έκείνη  προφητεία τού Α θ ιγ γ ά ν ο υ  κατέστησεν αύτόν Αληθώς 
δυστυχή, διότι κ α θ  δ λ ο ν  του τόν μα κρ ό ν  β ίο ν  ούόεμίαν στιγμ ήν 
¿χάρη. Α π έθ α νε δέ κατά τ ιν α  δευτέραν.

Π ο ι ν α ί  κ α τ ά  τ ώ ν  ζ ώ ω ν .  Έ ν  έτει 1 ( 2 0  ό έπίσκΟπος τής 
Laon Αφώρισε τούς Αρουραίους μυς καί τάς κάμπας. Τ ψ  1386  Απηγ- 
χονίσθη κατά δικαστικήν άπόφασιν έ ν  Falaise είς χο ίρος, όσης είχε 
σπαράξη μ ικρόν τι παιδίον. Τ ψ  1 4 7 4  κατεδικάσθη δι' Αποφάσεως 
τού δικαστηρίου έ ν  Basel είς τόν διά πυρός θ ά ν α το ν  είς Αλέκτωρ, 
διότι ώς έλέγετο  έτεκεν έ ν  ώόν. Τ ώ  1 4 9 9  ri> έ ν  Beauvais δικά- 
στήριον κατεδίκασεν είς τόν δι' Αγχόνης θ ά ν α τ ο ν  έ ν α  βουν, δστις 
ε ίχε κερατίση θανατηφόρω ς παίδά τινα . .Α λ λ ά  τό ώραιότατον 
ε ίν ε  ή έν  έτει ι όρο γενο μ ένη  έ ν  Auvergne δίκη κατά τώ ν  καμ
πώ ν. ΤΑ έντο μ α  ταύτα, α ί κάμπαι, ένεκλήθησαν κυριολεκτικώς 
ένώ π ιο ν  τού δικαστηρίου ώς διαφθείρουσαι ξένα ς  Ιδιοκτησίας, 
έδόθη δέ είς αύτάς καί συνήγορος, κ α ί ή διαδικασία δ ιεξήχθη  καθ' 
όλους τούς Απαιτουμένους τύπους. Ή  άπόφασις τού δικαστηρίου 
κατεδίκασε τάς κάμπας ν ’ Αποσυρθώσιν δ λ α ι είς ’ ώ ρισμένον τ ινά  
τόπον, δ ιά  ν ά  καταστραφώσιν έκεί; Α λ λ ά  τ ίν ι τρόπψ έξετελέσθη ή 
Απόφασις α ύτη , δ έν  Αναφέρει δυστυχώς ή Ιστορία. Έ ν  έτει 1 5 5 4  δ 
έπίσκοπος τής Λ ω ξά ννη ς έτιμώρησε δ ι’ Αφορισμού τάς βδέλλας, διότι 
κατέστρεφον τούς ιχθύς. Τ ψ  δέ 1392 άπηγχονίσθη κατ' Απόφασιν 
τού δικαστηρίου έ ν  M eitiang έτερος χοίρος, κατηγορηθείς δτ ι έφ αγεν 
έ ν  τεμ ά χιο ν  ηγιασμένου άρτου.

Τ ά  β λ α β ε ρ ά  ά π ο τ ε λ έ σ μ α τ α  τ ή ς  κ α τ α χ ρ ή σ ε ω ς  τ ο ύ  
κ α φ έ .  Ε ίν α ι πα σ ίγνω σ τον δτι πολλ ά  φάρμακα, λ α μ β α νό μ ενα  έν  
μ ε ίζο ν ι τής Απαιτουμένης δόσει, Ιχο υσ ιν  ένέρ γε ια ν  ακριβώς Α ντίθετον 
ή έ ν  μικρφ δόσει λα μ β α νό μ ενα . Τ ή ν  δ ιττήν ταύτην ένέρ γε ια ν  έχει 
κα ί τό ο ινόπ νευμ α : έν  μετρίψ ποσότητι λ α μ β α νό μ ενο ν  ένερ γεΐ ώφε- 
λίμω ς εϊς τε  τό σώ μα καί τό πνεύμα , ύπερμέτρως δέ π ινό μ ενο ν  φο
νεύει άμφδτερα. Έ ξ  ό λ ω ν  τώ ν  ποτώ ν τό πλησιέστατον πρός τό 
ο ινόπνευμ α  ύπό τ ή ν  έπ οψ ιν  ταύτην ε ίν ε  ό καφές, δστις, ε ί κα ί έν 
μικροτέρω β α θ μ ώ , έχει τή ν  αύτήν τψ ο ίνοπνεύματι δ ιττήν ένέρ- 

γ ε ια ν .
Ή  διεγερτική ένέρ γεια  ή ν  έχ ε ι έπί τού Ανθρω πίνου όργανισμού 

ό καφές όφ είλεται είς τ ή ν  έ ν  αύτψ  περ ιεχο μένην κ ο φ ε ίνη ν , ήτις 
σήμερον δ έ ν  θεω ρείτα ι μ έ ν , ώς πρότερον, ώς τό μ ό ν ο ν  ένερ γό ν  
στοιχεϊον έ ν  τώ  κα φ έ, ούχ’ ήττον όμως ε ίν ε  τό κυριώτατον αύτού 
συστατικόν, δπερ κέκτηται τή ν  δ ιεγερτικήν ταύτην δ ύ να μ ιν . Διότι 
ή κοφ είνη, λα μ βα νομένη  μόνη ήτοι άνευ τώ ν  λ ο ιπ ώ ν συστατικών 
τού καφέ, Αναπτύσσει κυρίως δ ιεγερτικήν ένέρ γε ια ν  έπί τού κεντρικού 
νευρικού συστήματος, διό ή καρδία πά λλ ει ίσχυρότερον, ή κυκλοφορία 
τού αίματος έπ ιταχύνεται καί ή έκ τής σωματικής ή πνευματικής έρ· 
γασίας καταπόνησις καί χαλάρωσις τώ ν  δ υνά μ εω ν γ ίν ε τ α ι όλ ιγώ - 
τερον έπαισθητή. Ή  κοφείνη ώ θ εϊ τό α ίμ α  έ ν  ταχυτέρψ ήυθμψ  καί 
έ ν  μ ε ίζο ν ι ποσότή’τι είς δλα  τά  ό ρ γα να  κ α ί πρό π ά ντω ν  είς τούς 
μ υώ νας. Δ ιά  τής έπιταχύνσεως ταύτης τής κυκλοφορίας τού αίματος 
αί έν  τοϊς μυώσι συμφορηθείσαι * καταπονητικαί ύλαι»  έκπ λύνοντα ι 
ταχύτερον κ α ί συγχρόνως προσάγεται άφ θονώ τερον ν έ ο ν  θρεπτικόν 
υλικόν. Μ εσαία τις δόσις καφέ (1 5  γρα μ μ α ρ ίω ν έ ν  έγχύσει) πινο- 
μ ένη  επ ιτα χύνει τόν  σφ υγμόν, διεγείρει τάς π νευμ α τικά ; δυνάμεις, 
ούτως ώστε ή σκέψις κ α ί ή δ ιανοητική έργασία  γ ίν ε τ α ι εδκολώτερον, 
άποδ.ώκει τό ν  ύ π νο ν  κ α ί παράγει έν  ή μ ίν  τό συναίσθημα γεν ική ς 
εύπαθείας κ α ί εύαρέστου άναπαύσεω ς, καθιστά άνεπ α ίσθητον τόν 
σω ματικόν καί π νευμ α τικό ν κά μα το ν κ α ί έπαυξάνει έν  ή μ ίν  τή ν  δύ- 
ν α μ ιν  τού ά ντέχ ε ιν  είς τάς κακουχίας καί τούς μόχθους. Μ ετά τό 
φ αγητόν π ινό μ ενο ς  δ καφές Αποδιώκει Αφ' ή μ ώ ν  τό συναίσθημα 
εκείνο τού έ ν  τώ  στομάχψ ό γκο υ, όπέρ συνοδεύει τό ν  κορεσμόν. 
Π άσαι α ί ένέργεια ι αύται οφ είλοντα ι είς τό συστατικόν έκείνο τού 
καφ έ, δπερ όνομ άζετα ι κοφείνη. Τ ά  πράγμα τι θρεπτικά συστατικά 
τοΰ κα φ έ, τό λεύκω μα, τό λ ίπ ο ς , ό ύδα τά νθρα ξ, μένουσι, κατά τόν 
συνήθη έ ν  Εύρώπη τρόπον τής σκευασίας τού καφέ, άχρηστα.

Ό  καφές έλαβε κατά τάς τελευταίας δεκαετηρίδας μεγίστην 
διάδοσιν παρά πάσαις ταίς τάξεσι τού λαού. Ή  παραγω γή τού καφέ 
έγένετο  ύπερπενταπλασία, άπό 1,900,000 στατήρων έν  στρογγύλψ  
Αριθμώ αύξηθείσα είς ΐο,οοο,οοο στατήρων. Α ν α λ ό γ ιο ; δέ ηύξήθη 
καί ή κατανάλω σις αύτού, οό μ ό ν ο ν  ένεκ α  τής αύξήσεως τού πλη
θυσμού τής γής Α λλά  πολύ περισσότερον διότι ή χρήσις τού καφέ 
ώς μέσου άπολαύσεως έγεν ικ εύθ η  πανταχού. Ε ίς  τούς πλειστους ό 
καφές ε ίν ε  σήμερον σ ύ νη θ ες ,. ά ν α γκ α ϊο ν  καί πολλάκις άπαραίτητον 
ποτόν. Κ α ί έ ν  μετρίφ μ έν  ποσότητι π ινόμενος ε ίν ε  ού μ ό ν ο ν  άν- 
επιβλαβής Α λλά  κ α ί ώ φέλιμος-είς τό ν  οργα νισμ όν. Δυστυχώς όμως , 
ό καφές έχ ε ι κ ο ινή ν  μ ετά  τοΰ ο ινοπνεύματος, μ ετά  του μορφίου καί · 
μετ’ ά λ λ ω ν  το ιούτω ν φαρμάκω ν τή ν  ό λ εθ ρ ία ν  Ιδιότητα δτ ι δ ιά  τής 
μακράς καί πολλής χρήσεω ; καθίσταται Απαραίτητος Α νά γκ η , καί 
έπειδή τό σώμα δ ιά  τής συνηθείας γ ίν ε τ α ι ό λ ίγ ο ν  κατ' δ λ ίγ ο ν  Αναί- 
σθητον είς τάς μ ικ ρ ά ς . δόσεις Απαιτεί διηνεκώς α ύξα νομένα ς ποσό
τητας τοΰ ποτού τούτου.

Κ α ί άπό πολλοΰ μ έ ν  χρόνου ήτο γνω σ τόν, δτι ή διηνεκής _καί 
υπέρμετρος χρήσις τού καφέ έκτός π ο λ λ ώ ν ά λ λ ω ν  ένο χλ η μ ά τω ν 
παράγει κ α ί τδ  έ ν α ν τ ίο ν  Ακριβώς τής ίδιαζούσης αύτψ  ένεργείας, 
ήτοι νευρ ικό ν τ ιν α  έρεθ ισμό ν, Α λλά  μόλις έσχάτως α ί βλαβεραί

συνέπεια ι τής ύπερβολικής χρήσεως τού καφέ έξητάσθησαν καί περι- 
εγράφ ησαν Ακρίβέστερον ύπό τού Γ ερμανού ιατρού, Δρ. F . Mende!.

Ό  καφές, ή μ ά λ λ ο ν  ή έν  αϋτψ έμπεριεχομένη κοφείνη, έξασκεί 
τή ν  ένέρ γε ια ν  της είς τρία κυρίως σημεία τού όργανισμού. ι)  Είς 
τό κεντρικόν νευρ ικό ν σύστημα, τούτ’ έσ η  τόν έγκέφ αλον καί τόν  
νω τια ίο ν  μυελόν. 2) Ε ίς  τήν καρδίαν καί 3 ) είς τούς μυώ νας. Έ ξε- 
τάσω μεν ήδη Ακρίβέστερον τή ν  ένέρ γεια ν  τής κ οφ είνη ; έπί τ ώ ν  δια
φόρων τούτω ν ό ρ γά νω ν. Ή  ηύξημένη πνευματική ζωηρότης και 
κίνησις, ή ν  ό καφές δ ιεγείρει, μετατρέπεται δ ιά  τής ύπερμέτρου χρή
σεως είς τδ  Α ντίθ ετο ν  Ακριβώς· ό καφές δηλαδή, ύπερμέτρως πινό- 
μενος, προξενεί Ακριβώς έκείνο, τό όποίον σκοπεί ν ά  άφ ανίση, ήτοι 
Α δυναμ ίαν, Α νο ρεξίαν πρός τή ν  έργασίαν, δυσθυμίαν, Α πάθειαν καί 
Αμβλύτητα· « Ό τα ν  ό έγκέφαλος δ ιά  τής ύπερμέτρου διανοητικής 
έργασίας, δ ιά  τώ ν  φ ροντίδω ν καί τώ ν  βαυπκώ ν μ ερ ίμ νω ν κ α ί θ λ ί
ψ ε ω ν  καταπε.τονημένος καί έξηντλημένος μόλις καί μετά  δυσκολίας, 
τή καταβολή τώ ν ύπολειπομένω ν έτι έλ α χίσ τω ν δυνά μεω ν, δύνατα ι 
ν ά  έπαρκέση πρός τάς έξω θ εν  έπιβαλλομένας αύτψ  Απαιτήσεις, τότε 
δ ι' Ισχυρά; τ ίνος δόσεως τού διεγερτικού τούτου ποτού, τού καφέ, 
Α ναρριπίζεται καί παρορμάται πρός ν έ α ν  έργα σ ία ν τδ έτι ύπολειπό- 
μ ε ν ο ν  μέρος τώ ν  δ υ νά μ εω ν το« καί ό έγκέφαλος παροτρύνεται 
τεχνητώ ς πρός έπ ιτέλεσιν έργου ύπερβαίνοντος πολλάκις τά  όρια τής 
κ ανονικής αύτού ίκανότήτος. Κ α ί ά ν  μ έν  μετά τή ν  βεβιασμένην 
ταύτην έργα σ ία ν έπέλθη Ανάλογος ΑνΑπαυσις είς τό π νεύ μ α , ά ν  
δ ι’ άφ θόνου παροχής θρεπτικώ ν στοιχείω ν καί έ ν  γ έ ν ε ι δ ι’ υγιεινής 
διαίτης ά ναπ ληρω θώ σιν έγκαίρως α ί συγχρόνως τή πνευματική κατα
πονήσει έξα ντλ η θεϊσ α ι σω ματικοί δυνά μ εις , τότε ό έγκέφαλος Α να
λ α μ β ά νει ταχέως τή ν  προτέραν του ικανότητα καί ε υ ε ξ ία ν , ή δέ 
ύπέρμετρος έντασις, ή ν  ύπέστη, μ ένε ι άνευ βλαβερώ ν Αποτελεσμάτων. 
Έ ά ν  δμως είς τόν. καταπονηθέντα  έγκ έφ α λ ον έπ ιβάλλω ντα ι όση- 
μ έρα ι ν έ α ι Αξιώσεις, είς τάς όποιας τό δ ρ γ α ν ο ν  έκείνο  μ ό ν ο ν  διά 
τεχνη τώ ν μέσ ω ν δύνα τα ι ν ά  έπαρκή, τότε ή ίκανότης τού κεντρικού 
νευρικού συστήματος θ ά  πάθη καί θ ά  έπέλθη κατάστασις νευρικής 
έξαντλήσεω ς, ή ν  ή νεω τέρα ιατρική έπιστήμη διακρίνει ύπό τδ όνομα 
«τής νευρασθενείας».

Ή  ένέρ γεια  τής ύπερμέτρου χρήσεως τού καφέ έπί τής καρδίας 
έκδηλούται έ ν  διαταράξει τής λειτουργίας τού οργάνου τούτου. Ό  
σφογμός γ ίν ε τ α ι τα χύς, μ ικ ρ ό ς. Α κανόνιστος, δ ιακεκομμένος. Ό  
παλμός τής καρδίας καθίσταται Ασθενής, μετά δέ σω ματικόν κάματον 
κ α ί πνευμα τικήν ταραχήν έπέρχεται ισχυρός παλμός τής καρδίας ηαί 
Αγω νιώδές η  συναίσθημα. Συνεπείς: τής έλαττώσεως τής ένεργείας τής 
καρδίας ύπερπληρούται καί διακωλύεται ή φλεβική κυκλοφορία, πάντα 
τά  δ ρ γα να  έχουσι μικροτέραν κ α ί βραδοτέραν έ ν α λ λ α γ ή ν  τώ ν ύ λ ώ ν  καί 
δ ιά  τούτο δυσκολώτερον έπιτελούσι τάς λειτουργίας τω ν, τδ πρόσωπον 
κ α ί α ί βλ εννοειδείς  μεμβράνα ι γ ίνο ν τα ι ώχραί, α ί χείρες καί ο ί πόδες 
ψ υχρα ίνο ντα ι. Π εραιτέρω παρουσιάζονται διαταράξεις τής πέψεως, Ανο- 
ρεξία, τά σ ι; πρός έμετον, έρευγμοί, έμετος, πόνοι τού στομάχου, έμφρα- 
ξις , αιμορροΐδες κττ. Ώ ς  πρός τήν ένέργεια ν  τού καφέ έπί τώ ν  μυώ νω ν, 
παρατηρητέον ότι, έπειδή ή κοφείνη ώς εϊπομεν ώ θ εϊ ταχύτερον καί 
Αφ θονώ τερον τδ α ίμ α  είς π ά ντα  τά  δ ρ γ α ν α  καί Ιδία είς τούς μυώ
νας, ένδ υνα μ ώ νει μ έ ν  αυτούς προσωρινώς κ α ί καθιστά ίκανωτέρους 
πρός τή ν  έργασ ία ν, χωρίς όμως ν ά  αύξάνη τήν Απόλυτον αυτώ ν δύ- 
ν α μ ιν  καί ίκανότητα. Τ ο ύ να ντ ίο ν  ή Απόλυτος αύτη δύναμις τώ ν 
μ υ ώ ν ω ν , δ ιά  τής συχνής κ α ί ύπερμέτρου χρήσεως τού καφέ, έλαττού- 
τα ι βα-Ήιηδόν ή δέ έξασθένω σις αδτη γ ίν ε τ α ι πρό π ά ντω ν  έπαισθητή 
είς τάς' χείρας, τούς βραχίονας καί τούς πόδας. Ί δ ια  δέ ή καρτερι- 
κότης τού μυϊκού'συστήματος σμικρύνεται, ούτως ώστε μ ετά  πάσαν 
έργα σ ία ν έπέρχεται ταχέως ό κάματος. Τ έλ ος δέ κ α ί α ί χείρες Αρ- 
χίζουσι ν ά  τρέμωσι κατά τε  τή ν  έργασίαν κ α ί τή ν  άνάπαυσιν.

-ρίΆη*.



8ο ΚΛΕΙΩ.

Π Α Σ  Α Ν  Ι Χ Ν Ε Υ Ε Ι  0 K Y Q N  Τ Ο Ν  Κ Υ Ρ Ι Ο Ν  Τ Ο Υ
0 1  κύνες έχουσιν ώς γνω στόν έκτάκτως άνεπτυγμένην* τή ν  δ ύ ί 

ν α μ ιν  τοό άνευρίσκειν τό ν  κοριόν των. ff-ίέλλο  τς ένδιαφ έρον. αύτούς- 
πρόσωπον δ ιά  τής Ιχνηλασίας, ο ύδεμ ία 'δέ  άμφιβολία υπάρχει, δτ ι είς 
τούτο όδηγεί αυτούς ή αϊσδησις τής όσφρήσεως.. Ά λ λ ά  τ ί οσφραίνεται 
ό Ιχνηλάτης κύων, καί πώς Α να γνω ρίζει δ ιά  τής όσφρήσεως τά  Γχνη 
τοό κυρίου του; Α ντιλ α μ β ά νετα ι δηλαδή τής όσμής, ή ν  όλόκληρον 
τό σώμα κ α ί - τ ά  Ενδύματα τού κυρίου του άφ ήκαν έ ν  τη διαβάσει 
αύτοΰ έπί τοΰ εδάφους, ή οσφραίνεται μ ό ν ο ν  τούς πόδας ή τά  υπο
δήματα αότοό;

Π ρδς λύσ ιν  τοό ζητήματος τούτου έγένο ντο  ύπό τού Romanes 
ενδιαφ έροντα πειράματα, άτινα έντα ΰ θ α  ά να κοινοό μέν έν  περιλήψει. 
Τ ό  ζώ ο ν , έφ’ οΰ έγένο ντο  τά πειράματα ταότα , ήτο μία κυνηγετική 
κύω ν, ήτις έπί πολλ ά  έτη συνώδευε τόν κύριόν της εις τό κυνήγιον, 
κ α ί οδδέποτε παρέλειπεν, όσάκις παρουσιάζετο εδκαιρία, ν ’ άκολουδή 
αητόν ή τά Ιχνη  του. Ή  κύων αϋτη κ α δ ’ ό λ α  τά  γ εν ό μ ε ν α  πειρά
μα τα  ήγετο  πρότερόν, κατά τή ν  φοράν τού ά νεμ ο υ , είς προσυμπε- 
φ ιυνημένον τ ι μέρος, τό όποιον έν-ταΰδα όνο μ ά ζο μ εν  Α ,  ό δέ έκτε- 
λ ώ ν  τό πείραμα ¿φ ρόντιζε πάντοτε ν ά  π ηγά ίνη  κατά τήν φοράν 
τοό άνέμου, ϊν α  ό κύω ν μ ό νο ν  έκ τής όσμής τώ ν ιχ ν ώ ν  του δυνηδή 
ν ά  τόν άνακαλύπτη. Τ ά  πειράματα δέ έγένο ντο  ώς έξης: ι)  δ  κύ
ριος τοό κυνός απομακρύνεται άπό τοό τόπου Α  κατά έ ν  περίπου 
μ ίλ ιο ν , φορών τά  συνήδη φορέματα τοό κυνηγίου. Ό τ ε  δέ ό κύων 
ή χδη  είς τό μέρος Α , ήκολούδησεν άμέσως τά  Ιχ νη  τοό κυρίου του 
καί τό ν  ά νευρ εν  έντός ό λ ίγω ν λεπ τώ ν τής ώρας. 2) Α λ λος τις 
ξένος α ναχω ρεί έκ τού Α , ώς ανωτέρω, ά λ λ ’ ό κύων οδδόλως φρον
τίζε ι ν ’ άκολουδήση, τά  Ιχνη  του. 3) °  κύω ν είσάγεται είς τό δω 
μ ά τω ν , έ ν δ α  εύρίσκονται τά  κυνηγετικά όπλα, κ α ί βλέπει τό ν  κύριόν 
του έτο ιμαζόμ ενον δ ιά  τό κυνήγιον. Κ α τό π ιν  ό κύριος κρύπτεται, 
κα ί ά ν τ ’ αύτοΰ έξέρχεται ό άγριμοφύλαξ του κ α ί άπομακρύνεται μέ- 
χρις ικανής άποστάοεως. ΕΙτα άπολύεται ό κύω ν καί άκολουδεί 
κατ’ άρχάς τά  Ιχνη  του άγριμοφύλακος, μετά τ ινα  όμως βήματα 
σταματμ, α ίσ δά νετα ι ότι ό κύριός του δέν έ ξ ή λ δ εν  όμοΰ μέ τόν 
άγριμοφ ύλα κα, καί δ έν  έξακολουδεί π λέο ν τή ν  Ιχνηλασίαν.' φ) Δώ
δεκα' άνδρω ποι, προπορευομένου τοό κυρίου, άναχωροόσιν, άπό η νο ς  
σημείου Α  άκολουδοΰντες άλλήλους ούτως, ώστε έκαστος ν ά  πατή 
έπί τά ίχ ν η  τοΰ αμέσως προπορευομένου. Ε ίς άπόστασιν διαιιοσίων 
βημάτω ν άπό τοΰ σημείου τής άναχωρήσεως διαιρείται αίφνης ή όλη 
αϋτη παράταξις είς δύο- μέρη, σδτιυς ώστε πέντε άνδρες τρέπονται 
πρός τά  δεξιά  άκολουδοΰντες τό ν  κύριον τοό κυνός, ο ί δέ λοιποί έξ 
πρός τ ’ άριστερά, προπορευομένου τοΰ άγριμοφ ύλακος, τό ν  οποίον 
ό κύω ν γνω ρ ίζε ι καλώς. Τοιούτοτρόπως τά  ίχ ν η  τοΰ κυρίου έπα- 
τοόντο κατ' άρχάς μ έ ν  ύπό ένδ εκ α , ε ίτα  δέ ύπό π έντε ά λ λ ω ν  άν- 
δρώ ν. Ό  κύω ν, άπολυδείς έκ τοό'σημείου Α , ήκολούδησε τά  κοινά  
ίχ ν η  τώ ν  δώδεκα ά νδρώ ν μετά μεγά λ η ς ταχύτητος καί προύχώρησε 
πέραν τοΰ σημείου, κ α δ ’ δ  έχωρίσδησαν, αίφνης όμως ¿σταμάτησε, 
καί έπιστρέψας είς τό σημεϊον τοό χωρισμού ήκολούδησεν άνευ πε
ραιτέρω δ ιστα γμ ώ ν τή ν  πρός τά  δεξ ιά  δ ιεύθυνσ ιν , κ α δ ’ ή ν  είχε 
τραπή ό κύριός του μετά τώ ν  πέντε ά λ λ ω ν, ς) Ξ ένος τις παρεκλήδη 
ν ά  φορέση τά  ύποδήματα τοό κυρίου Romanes καί ν ’ άναχωρήση έκ 
τίνος σημείου Α  μ έχρ ι ώρισμένης τινός άποστάσεως. Ό  κύω ν, άχδείς 
μετά ταότα είς τό σημείον τής άναχω ρήσεω ς, ήκολούδησε τά  Ιχνη 
τοό ξένο υ  άπαράλλακτα όπως ήκολούδει άλλοτε τά  τοό κυρίου του. 
6) Αντιστρόφω ς, ό  κύριος τοό κυνός (ό Romanes) έφόρεσε τά  ύπο
δήματα τοό ξένου καί άνεχώ ρησεν, ώς ανω τέρω · ά λ λ ' ό κύω ν δέν

ήκολούδησε τά  ίχ ν η  το υ .. 7) Ό  ξένος διήνυσε γυμνόπους μ ικρόν τι 
δ ιάστημα ' ό κύω ν δ έν  ήκολούδησε τά  Ιχνη  του. S) Αύτός ό κύριος 
τοΰ κυνός διήνυσε μ ικρόν τ ι διάστημα ά νευ  υποδημάτων* ό κύων 
ήκολούδησε μ έ ν  τά  Ιχνη  του, οόχί όμως ώς συνήδω ς, ά λ λ ά  μετά πολ
λ ώ ν  δ ιστα γμ ώ ν καί βραδέως, ώς ά ν  εί άμφ έβαλλε περί-τής όρδότητος 
τοό δρόμου του.. 9 ) Ό  Romanes διήνυσε διάστημά τ ι φορών έντελώ ς 

.κα ινουργή υποδήματα, τά  όποια ουδέποτε πρότερον είχε φορέση- ό 
κύω ν ούδαμώς ήκολούδησε τά ίχ ν η  του. ίο) Ό  κύριος διήνυσε διά
στημά τ ι ,  φορών τά συνήδη του ύποδήματα, τά>ν όποίω ν δ|ΐως τά 
πέλματα κ α ί τά  π λ ά γ ια  ε ίχ εν  ύποστρώση μ έ παχύ τι στρώμα χάρτου. 
Ό  κύω ν δ έν  φ ροντίζει ν ’ άκολουδήση τά  ίχ ν η , μέχρ.ς οΰ ή χδη  είς 
τό μέρος, έ ν θ α  ε ίχ εν  άποσπασδή άπό τώ ν  υποδημάτω ν τοό κυρίου 
του τό χά ρ τ ινο ν  υπόστρωμα· έντεύδ εν  ήρχισε ν ά  Ιχνη λ α τε ί μ ετά  τής 
συνήδους προδυμίας. 1 1 )  Ό  κύριος δ ια νύει διάστημά τι, φορών μ ό νο ν  
κ ά λ τ σ α ς ,  κατ’ άρχάς ν έ α ς , έπειτα δέ φορεμένας. Ό  κ ύω ν δέν 
άκολουδεί τά  ίχ ν η  του. 12) Ό  κύριος δ ια νύει μ ικρόν τ ι διάστημα, 
φορών τά συνήδη, παλαιά  του ύποδήματα, είτα  δέ μ ετά  πεντήκοντα 
βήματα έκβάλλει τά  υποδήματά του καί έξακολουδεί τό ν  δρόμον του 
φορών μ ό ν ο ν  τάς κά λτσα ς, μ ετά  δέ τριακόσια βήματα άφαιρεϊ κα ί 
ταύτας άπό τώ ν  ποδώ ν του καί πορεύεται γυμνόμους εκατόν είσέτι 
βήματα. Ό  κύω ν άκολουδεί τά  Ιχνη  του κα δ ’ ό λ ο ν  τό διάστημα 
τώ ν  45^ βημάτω ν, χωρίς ν ά  έλαττώση τή ν  ταχύτητά του. 13) Ό  
κύριος άκολουδεί ά μ α ξά ν , έν  ή εύρίοκεται ξένος τις έντελώ ς ά γ ν ω 
στος είς τόν  κ ύ να · μετά 50 βήματα έπ ιβαίνει τής άμάξης ό κύριος 
καί καταβαίνει ό ξένος, όστις ήδη έξακΟλουδεί τή ν  πορείαν τοό πρώ
του έπί διακόσια βήματα. Ό  κ ύω ν ανευρίσκει τό ν  κύριόν του, δια- 
νύοας ό λ ο ν  τό διάστημα τώ ν  250 βη]ΐάτων μ ετά  τής αυτής τα χύ
τητος.-

’Ε κ  τώ ν  άχωτέρω καί έξ ό λ ίγω ν  έτι περαιτέρω πειραμάτω ν 
έγένετο  καταφ α νές, ότι ό κύω ν άκολουδεί τή ν  όσμήν τώ ν  όποδη- 
μά τω ν, κ α ί ό χ ι όλου τοΰ σώματος τοό κυρίου το υ ' τοόδ’ όπερ άλλω ς 
τε εΐνε φυσικόν κ α ί ε ύ ν ό η τ ο ν  διότι μ ό ν ο ν  τά  ύποδήματα έρχοντα ι 
είς έπαφήν μετά τοό έδάφους, ό δέ κύω ν α ντιλ α μ βά νετα ι τής όσμής 
ή ν  αύτά καταλείπουσιν. Ε Ιν ε  δέ τφ  όντι δαυμαστή ή όξύτης καί 
λεπτότης τής όσφρήσεως τοό κυνός, όστις ώς φ α ίνετα ι έκ τώ ν άνω -' 
τέρω πειραμάτω ν δύνατα ι ν ’ ά να γνω ρ ίζη  τή ν  Ιδιάζουσαν όσμήν τώ ν 
δποδημάτων του κυρίου του καί ν ά  όιακρίνη αυτήν άπό τοσούτων 
ά λ λ ω ν  όμ ο ίω ν όσμών, όσφραινόμενος τά  Ιχνη  του κυρίρυ του, άτινα  
έπατήδησαν άμέσως καί άλληλοδιαδόχω ς ύπό ένδεκα  ά λ λ ω ν  άνδρώ - 
πων. Ω σαύτω ς έπί ένός άγροό, τόν  όποιον τεσσαράκοντα έργάται 
σκάπτουσι καί καταπατοόσιν ό λ η ν  τήν ,,ήμέραν κ α δ ’ όλας τάς διευ- 
δύνσεις, ό κύω ν δύνατα ι ν ά  όσφρανδή καί α να γνώ ρ ισ η  τ ά  Ιχ νη  τοό 
κυρίου του. Ά λ λ ' ή δαυμασία  αότη λεπτότης τής όσφρήσεως τοό 
κυνός δ έ ν  ε ίν α ι δ ι’ όλας τάς όσμάς ή αυτή. Ά ν  λό γου  χ ά ρ ιν  ύπό 
τήν ρ ίν α  τού κυνός δέσ ω μ εν φ ιά λην δείίκοό α ίδέρος ή ύδατος τής 
Κ ολω νίας, βλέπομ εν μ έ ν  εύκρινώς ότι ό κύω ν ευρίσκει τήν όσμήν 
ταύτην είς άκρον δυσάρεστον, ό τα ν  όμως ή όσμή τώ ν  ύλ ώ ν τούτω ν 
πληροί ό λ η ν  τή ν  άτμοσφαίραν τού δωματίου δ ι’ ήμάς, ό κύω ν μ ένει 
έντελώ ς άδιάφορος και άπαδής, Ισως δέ α ίσ δά νετα ι τή ν  δομήν ταύ
την άσι>γκρίτως άσδενέστερον ή ό άνδρω πος. Ώ σ τε  ή έκτάκτως 
μεγάλη υπεροχή τώ ν  κ υ ν ώ ν  κατά τή ν  λεπτότητα τής όσφρήσεως 
περιορίζεται, ώς φ α ίνετα ι, μ ό ν ο ν  είς έκείνας τάς όσμάς, α ίτ ινες  άν- 
ταποκρίνονται πρός τή ν  έμφυτον καί άρχικήν άγριότητα αύτοΰ, ώς 
άρπακτικοό ζώ ου, τοιαύτη δέ όσμή ε ΐν ε  καί ή  τοό δέρματος.
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